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World leaders and Holocaust survivors gathered
at Auschwitz on January 27, 2005 to commemorate
the liberation of the Nazis’ most infamous death
camp. More than a million people–the vast majority
of them Jews–died there between 1940 when the
prison was built and 1945 when it was liberated. 

The United Nations General Assembly opened a
special session marking the event. Secretary-General
Kofi Annan said during the session, “Such an evil
must never be allowed to happen again.” He added
that the UN must do everything in its power to
prevent a repeat of such slaughter. 

“In those times those who were in the death
camps felt not only tortured and murdered by the
enemy, but also tortured and murdered by what they
considered to be the world’s silence and
indifference,” Holocaust survivor and Nobel Prize
Laureate Elie Wiesel told the special session. Wiesel is
right in saying that the victims’ cries for help have
fallen on deaf ears; if not, mass killing would not have
occurred throughout the world in light of the lessons
of Auschwitz. 

Whether we have learned from Auschwitz was
the topic of a debate on the British Broadcasting
Corporation’s website (www.bbc.co.uk). Wiesel
feared that the lessons have already been lost. “If the
world had listened we may have prevented Darfur,
Cambodia, Bosnia, and naturally Rwanda,” he stated.
And it’s apparent that we haven’t learned the lessons
of Cambodia, either, where nearly two million people
died some 30 years after Auschwitz. 

A man named Duncan from the United States
said in the BBC debate that the world is sitting by
while thousands are being killed in Sudan, proving
that we have learned nothing. Andrew Taylor from
the UK echoed this sentiment: “Since 1945 there has
been Cambodia, Rwanda, Bosnia, Iraq and most
recently Darfur. None of these events may have been

as dramatic in terms of numbers killed, but they come
and they go and whilst there’s a furor at the time;
nothing ever really happens to stop such atrocities
once and for all.” 

Cambodia and Auschwitz have much in common.
Cambodia was like a fenceless Auschwitz. The pain,
suffering and fear people faced under the Nazis and
Khmer Rouge were indescribable. “I want to say to all
people around the world–this should not happen
again. I saw the faces of the people we liberated– they
went through hell,” said Anatoly Shapiro, a Jew and
Red Army commander whose troops helped liberate
Auschwitz. As human beings, we never imagine that
people can commit such barbarous acts, but they
have done so in the past and will probably do so
again if the world does not take action. Upon seeing
a photography exhibition at the Tuol Sleng Museum
in 2004, an Australian commented that he felt shame
in being a member of a species that does such things
to itself.

Israel’s Deputy Prime Minister and Minister of
Foreign Affairs, Silvan Shalom, said we would never
know whether the Holocaust could have been
prevented if the United Nations had existed at the
time. But we do know that the mass killings in
Cambodia, Bosnia, Rwanda, Sierra Leone, and Darfur
did occur after the United Nations was formed. Based
on the sad reality of world politics and interests, it
may not be possible to hold out much hope that such
inexpressible horrors as the Holocaust and
Cambodian genocide will never be repeated. There is
more to be done, but whether it will be accomplished
is a matter of will. This is the time to act and to
prevent a recurrence of such atrocities.

____________________
Terith Chy is the co-English editor-in-chief of the
special English edition of Searching for the Truth.

HHAVE WWE LLEARNED THE LLESSONS OF GGENOCIDE??
EDITORIAAL:
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On March 28, the United Nations will hold a
meeting at its headquarters in New York to raise funds
for the Khmer Rouge tribunal. To date, the Cambodian
Government and UN have raised enough money to
pay for at least the first year of the trials ($39 million
of an estimated $56 million) through contributions
from Japan, Australia, Great Britain, and France.

We have come a long way toward realizing
justice in the past months, but the UN has stated that it
won’t proceed with the trials until all the funds are in
place; this means that an additional $17 million must
be found.

I wish to encourage the donor community to
support Cambodia and the UN in making the tribunal
a reality. But for a long time now, many nations have
expressed concern that their money will be wasted
because the trials might not be fair given Cambodia’s
judicial system. To counter these doubts, donors
might consider pledging money for the tribunal’s
second (and possibly third) years. They needn’t write
the checks at this point in time; countries could merely

agree to provide funding should the tribunals prove
to be fair, transparent, and allow the voices of the
victims to be heard.

Although there will certainly be disagreement
about the outcome of the first year’s proceedings,
there are many means available for reaching a broad
consensus. These might include assessments by the
UN and Royal Government, reports in the press, the
evaluations of the local and international NGO and
human rights communities, and perhaps most
important, the opinions of the Cambodian public on
whether the trials are serving them well.

It is my hope that the international community
will begin to engage more widely in addressing Asia’s
human rights abuses, becoming as involved here as it
has in Europe and Africa, for example. And helping
Cambodians see justice for the crimes against
humanity committed on our soil would ensure
donors a place of honor in history.

YYoouukk  CChhhhaanngg
EEddiittoorr-iinn-CChhiieeff  aanndd  PPuubblliisshheerr

Member States this afternoon pledged a total amount of $38.48 million towards the establishment of the
Extraordinary Chambers for the Prosecution under Cambodian Law of Crimes Committed during the Period of
Democratic Kampuchea, $4.52 million short of the goal of $43 million.

[The Extraordinary Chambers for the “Khmer Rouge” trials are part of an agreement between the United
Nations and the Government of Cambodia, ratified by that Government on 19 October. The agreement stipulates,
among other things, that the expenses of the Extraordinary Chambers should be borne by voluntary contributions
from the international community.  The draft agreement was approved by the General Assembly on 13 May 2003,
when it adopted resolution 57/228B without a vote.]

((CCoonnttiinnuueedd  ttoo  iinnssiiddee  bbaacckk  ccoovveerr))

A  PLACE OF HONOR IN HISTORY

GGOOVVEERRNNMMEENNTTSS  PPLLEEDDGGEE  $$3388..4488  MMIILLLLIIOONN  FFOORR  KKHHMMEERR

RROOUUGGEE  TTRRIIAALLSS  IINN  CCAAMMBBOODDIIAA

LETTERS FROM YOUK CHHAANG:

PPRREESSSS RREELLEEAASSEE
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(NEWARK)–A new agreement between Rutgers-
Newark and a Cambodian human rights organization
has made Rutgers-Newark one of only two universities in
America to serve as U.S. repositories for the most
comprehensive archive on the Khmer Rouge regime
–and its four-year reign of terror and genocide in
Cambodia.

The agreement between the Documentation
Center of Cambodia (DC-CAM) and Rutgers-Newark
(R-N)–similar to one also finalized between DC-CAM
and Yale University, which has a portion of the
material–places an invaluable archive of primary
Khmer Rouge documents in digital and microfiche
form at the fingertips of both R-N faculty and students,
scholars and investigators throughout the Western
Hemisphere: papers, photographs, films and other
materials that provide a record of the Khmer Rouge-
orchestrated genocide from 1975-1979 that claimed
almost a quarter of Cambodia’s 8 million people.

The partnership between Rutgers-Newark and
DC-CAM marks both the 30th anniversary of the
Khmer Rouge’s rise to power and Cambodia’s current
preparations for war crimes tribunals to punish those
responsible for the atrocities committed. Many of the
documents in the archives will be used as evidence at
the trials of the individuals who created Cambodia’s
infamous “killing fields.”

“In hosting this important human-rights project,
Rutgers-Newark is reinforcing its role as a major center
of global scholarship and international public policy
development,” noted Rutgers-Newark Provost Steven
Diner. “Rutgers-Newark’s location could not be more
appropriate, as the New York City/New Jersey metro-
politan area is located at the heart of one of the world’s
most diverse regions, with citizens from around the
globe making up our student body and living in the
cities that surround us.”

In addition to the unparalleled research
opportunities that the DC-CAM archive brings to the

Western world, DC-CAM will invite selected Rutgers
students to participate in intern–and externships,
conducting research both at the center’s office at
Rutgers-Newark and at its headquarters in Cambodia.
DC-CAM’s R-N branch also will allow DC-CAM staff
members such as Meng-Try Ea and Vannak Huy–who
will simultaneously be pursuing graduate degrees in
global studies at Rutgers-Newark’s Center for Global
Change and Governance–to present and organize
talks to classes at R-N about the Khmer-Rouge genocide,
international law and other related topics. 

The agreement was engineered in part by
Rutgers-Newark anthropology professor Alexander
Hinton as he was researching his most recent book,
Why Did They Kill? Cambodia in the Shadow of
Genocide (University of California Press, 2005). He
had met Youk Chhang, director of DC-CAM, while
doing research on genocide in Cambodia.

The bewilderment of Cambodians over how
their own countrymen could do such things redirected
Hinton’s research so that he began to explore other
genocides across the globe. “How does genocide take
place?” mused Hinton. “What makes people able to
commit such atrocities?”

For DC-CAM founder and director Chhang, it was
his own experiences, which included torture and
imprisonment by the Khmer Rouge, that drove him to
assemble the unparalleled archive now in the joint
custody of DC-CAM’s home and American offices
detailing the activities that took place in his country.

“It was a personal commitment because of my
personal experiences under the Khmer Rouge regime,”
he said. “People don’t understand it–what happened
with the Khmer Rouge. Failure to explain it makes me
very uncomfortable.”

“To me, it’s not just about being a Cambodian
–it’s about being a human being.”

For more information on the DC-CAM project,
visit the organization’s website at www.dccam.org.

AAGREEMENT EESTABLISHES KKHMER RROUGE AARCHIVE

AT RRUTGERS UUNIVERSITY,,  UUSSAA
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Tauch Kham Doeun, aka Tauch, was an official in
Democratic Kampuchea’s Ministry of Foreign Affairs.
He was arrested in 1977 and died of illness at S-21
prison (Toul Sleng) in the same year.

When Kham Doeun
was in his senior year at
Sisowath High School in
1953, his English teacher,  an
American named Overton,
told the students about the
tremendous development in
the Western world. In April
1954 Chuon Sophea Sy

recruited Kham Doeun to be a CIA agent, promising
him financial support for his studies as well as a job.
Overton also persuaded Kham Doeun and four other
students to join the CIA, by promising them a salary of
500 riels a month. The five students were stationed
near Sisowath High School and told to persuade
students there to honor the United States, to extend
the CIA’s network within the school, and deter the
spread of communism there. For the rest of 1954,
Kham Doeun and Chuon Sophea Sy employed seven
students as CIA members.

Kham Doeun showed and explained Western
magazines to his classmates, and invited them to read
newspapers and see photographs at the American
propaganda office. He took pictures and anti-
communist articles from magazines in order to instill
a fear of communism among the students. Kham
Doeun spied on high school student leaders in order
to get to know the real objective of Ses Saphea (a
student association at Sisowath High School). With
help from his close friends, Kham Doeun learned the
purpose of Ses Saphea. They did not meet to solve

the students’ problems, but rather to criticize King
Sihanouk and his regime. Chuon Sophea Sy told
Kham Doeun to take measures to grapple with the
problems there.

To achieve the US imperialists’ plan to overtake
France in Cambodia, Overton planned to organize a
large student demonstration against the Vietminh and
French in April 1954. To get more attention from the
international community on the vital role of
Cambodian youth and to help the US take control of
Cambodia from the French, Overton spread news
about the demonstration on the international stage.
He appointed Chuon Sophea Sy as chairman of the
demonstration committee, with Lim Sy Sa-at and
Vong Sarandy as members. Overton also made Sao
Ngoy responsible for security and Ul Thorn for
materials and food for the demonstrators, while he
assigned Keng Vann Sakk to encourage students to
join the protest, and Kham Doeun to mobilize students
and to explain why the leaders of Ses Saphea should
join the demonstration. Kham Doeun also contacted
the student association at the public school of
engineering, where there were a number of CIA
agents, in order to convince the students there to get
involved in the demonstration. Keng Vann Sakk
strongly opposed the protest. Despite Kham Doeun’s
efforts to convince them and his suggestion not to
resist King Sihanouk, Keng Vann Sakk, Sao Ngoy, Dong
Sagn and Sim Gnuk did not agree with Kham Doeun;
thus, differences arose. Then Overton decided to
cancel plans for the demonstration because he was
afraid that the news would leak out.

Overton commanded all three groups of CIA
networks at Sisowath High School to give strong
support to the Royal Militiamen Movement, which

CONFESSION SUMMARY:  TAUCH KHAM DOEUN
Farina So

Tauch Kham Doeun
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was created by King Sihanouk to struggle for
independence. Chuon Sophea Sy ordered Kham
Doeun and his partisans to ask other students to carry
wooden guns at the high school. The American office
of propaganda provided them with uniforms and
military boots.

Overton guided Ea Chong, Norodom Balei, Kem
Edou A, Suoy Samphan, So Eng Chun and Kham
Doeun, who were all in their last year at Sisowath, to
enroll in a military aircraft navigation school in France.
After taking medical exams in Prey Nokor (Saigon, now
Ho Chi Minh City), only five of the six students
qualified for aircraft navigation. Kham Doeun was not
admitted.

Later Overton told Vong Sarandy and Kham Doeun
to register at a navy school (he knew that the school
had just sent students to study in France). But  Kham
Doeun was again rejected because of poor health. So,
Overton said that an appropriate job for Kham Doeun
would be to work among students in France. Kham
Doeun thus studied hard and the Ministry of National
Education awarded him a scholarship to study in
France after he graduated from secondary school.
Before Kham Doeun left for France, Overton told him
to carry out a number of duties: to get involved with
the leftist (anti-American) students and to make them
see Kham Doeun as a successful one. 

After almost six years, Kham Doeun obtained a
grand certificate. He adapted himself to the leftist
students in his first year and then convinced them to
think for themselves. Overton added that there were
more leftist than rightist (pro-American) students, that
the former were launching a campaign against French
and American colonialism, and that a number of the
leftist students had begun to study Marxism-Leninism.
The US openly used the rightist students to resist
communism. Overton advised Kham Doeun to
frequently consult with Tauch Phoeun, Kham Doeun’s
older brother, and to make contact with an American
man named Son Robstown.

In late 1954 Kham Doeun traveled to France

with Long Siphai, who was working with the rightist
students and temporarily stayed with Tauch Phoeun.
Robstown, who was a CIA connection, introduced
Kham Doeun to a Marxist-Leninist group. 

Two weeks later, Robstown told Kham Doeun to
join the Marxist-Leninist group quickly in order to
prevent students from revolting against the US. He
then gave Kham Doeun 300 bunches of French coins
and a promise that he would receive a monthly wage.
With support from Tauch Phoeun, Kham Doeun
successfully entered the Marxist-Leninist group in
early 1955, where his first task was to resist France
and praise the United States for providing aid to
Cambodia.

Kham Doeun tried to change the students’ views
on SEATO (Southeast Asian Treaty Organization),
which had been established by the US, saying if there
was no student force, there would not be a SEATO.
Kham Doeun consulted Tauch Phoeun about measures
to cope with increasing anti-American movements
and, as soon as possible, causing Ieng Sary to leave
France. 

In mid-1956 Kham Doeun told students not to
attend the meeting arranged by the Marxist-Leninist
group; he wanted to decrease the number of
supporting signatures on the group’s motion to refuse
the signing of a treaty between the Sihanouk
government and the US. Later that year, when
Cambodian students were celebrating Khmer New
Year, Kham Doeun adopted the slogan “Peace” as the
main topic to soften the students’ anti-American
attitudes.

In late 1956 Tauch Phoeun was required to
return to Cambodia. Fearing that his CIA network
would be revealed, he told Kham Doeun to avoid
mailing letters to the CIA. After Ieng Sary departed
from France in 1957, Kham Doeun was able to
restrain the Marxist-Leninist group. Robstown sent
Kham Doeun to join a Universal Youth Festival for
Friendship and Peace in Moscow arranged by Soviet
youths in late 1957. The purpose was to learn whether
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the Soviet youths had convinced third-world youths to
resist the US. In Moscow, Kham Doeun and Hing Un
became members of the Cambodian student union
delegation. When he returned to Cambodia, Kham
Doeun told Robstown that the Soviet youths wanted
to work peacefully with youths from the third world. 

In 1958 Kham Doeun appealed to Cambodian
students to stop resisting King Sihanouk and
cooperate closely with the “Chief of Khmer House” in
France. Kham Doeun was promoted to head the
Khmer student union in mid-1958. He met
Cambodian students who had just arrived in France:
Hing Un, Suon Kaset, Siem Peng Sam, Ly Bay Sy, Prum
Thuch, Kok Sok Tim and Thean Sam An. He wanted
them to grasp the situation of the Cambodian student
unions in France, Belgium and Chile in order to
protect the CIA’s influence. 

In 1960 Kham Doeun planned to dissolve the
Cambodian student unions and merge them into a
student organization established by King Sihanouk,
saying he wanted to extend the hand of friendship to
the king. But his plan was heavily opposed by other
Cambodian students.

In the same year Kham Doeun recommended
that the students think solely about finding scholarship
money. He did this so they would raise their standard
of living, seek a European lifestyle, and want to study
in well-known schools.

In 1961 Kham Doeun forced the student union
to accept Chum Sirakk as a member of its leadership
committee, and convinced the students to sign a
motion supporting King Sihanouk as a non-aligned
political leader.

Kham Doeun contacted a number of students
who had just arrived in France and strongly supported
the moderate students headed by Paov Muoy Hak,
Iep Tilong and Ouk Ranndet until this group turned
itself into an anti-revolution force. In the same year
Sun Robstown suggested Kham Doeun keep staying in
France and educating the leftist students because
Cambodian students in the union and Marxist-Leninist

group were no longer revolutionaries as when they
were under the leadership of Ieng Sary or Son Sen.
Then Kham Doeun was determined to continue to
stay in France.
KKGGBB  AAccttiivviittiieess

In late 1962 Kham Doeun participated in the
Universal Festival on Youth for Peace in Helsinki,
Finland. When returned from Finland, he joined the
Congress of the International Student Union in
Leningrad, the Soviet Union. Nicola was secretary of
Comsomol in Leningrad and in 1957, had welcomed
Cambodian student delegations to Moscow. A
representative from the Ministry of Security met Kham
Doeun and told him that a Ministry represen-tative
named Rasilev would work with him. With an
introduction from Nicola and cooperation from
Rasilev, he managed to become an honorary member
of the foreign KGB in the Security Ministry in Leningrad.
The KGB ordered him to complete a number of tasks:
recognize and defend the party’s policies, Soviet
government and “a huge family of communist
countries”; struggle to take control over in Cambodia
in order to build socialism based on the style of the
huge family of the communist countries; and maintain
friendship and cooperation with the party, government
and Security Ministry. Rasilev told him that an honorary
member of the KGB was not an ordinary KGB agent.
The latter must be Russians who were trained in
espionage. A foreign honorary KGB member was only
a politician who received support from the ministry.So,
Kham Doeun asked the Soviet government and party for
the financial and military support needed for the power
struggle in Cambodia.

When Kham Doeun returned to France, he
convened a meeting with the committee of the
Marxist-Leninist group in order to formulate a plan for
the power struggle in Cambodia following the
Democratic Front begun by King Sihanouk with
encouragement from the Soviet communists. The aim
of the struggle was to serve the King’s admini-stration
and help push his government to be clean, neat and
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competent.
In early 1963 Kham Doeun encouraged Cam-

bodian students to read Soviet magazines, French
communist newspapers and magazines, and to watch
Soviet films. He frightened Cambodian students with the
strength of the Soviet Union so that there would be no
resistance when the Soviets intervened in Cambodia.
Kham Doeun obtained 3,000 bunches of French coins
from French communist youth organizations, which
pledged to provide more support if needed.

In early 1964 Kham Doeun asked to issue articles
in the newspapers that praised democracy with the
aim of mobilizing Cambodian students to discard
their revolutionary views. He received 15,000 francs
from Jean Pierre Phillip so that students in France
whose scholarships had run out could stay longer. 

In 1965 he and Chuon Mom met with a French
man named Paul Laurence, who gave them more
guidance from the KGB. Paul said that Indonesia’s
revolution was aborted by the Peking administration,
and that the “road to democracy” was the only one
that should be taken in Cambodia.

In late 1965 Pen Thoang An, a Cambodian
student in Moscow, met with Kham Doeun, Chuon
Mom and Suong Sikoeun, and told them about a plan
to establish a communist party in addition to the
Communist Party of Kampuchea. The purpose was to
lead people to build a party whose leaders were
selected from young Cambodian students in Moscow.
After the discussion, Thoang An persuaded the three
to become members of the new party’s central
committee, but the three wanted to take time to
consider this idea.

In 1966 after taking part in an international
student union conference in Ulaanbaatar, Mongolia,
Pen Thoang An admitted Mok Sovong and Ban Yan as
KGB agents. In addition, Pen Thoang An told Kham
Doeun that the communist party established in 1964
already had its statutes and that Hak Seang Lay Ny was
its secretary. Kham Doeun, Chuon Mom and Suong
Sikoeun agreed.

In early 1967 Kham Doeun opposed some
Cambodian student union members who wrote
articles honoring the armed struggle for power,
accusing them of being adventurers. In early 1968
Kham Doeun convinced the students to resist the
outbreak of civil war, for war would take people’s lives.

In 1969 when the civil war intensified, Kham
Doeun arranged a meeting with a “Leninist”
committee in order to take measures to prevent the
Cambodian student union from being isolated and to
resist the armed struggle. Those attending decided to
release a newsletter about the events of civil war, and
add the idea that Cambodians could come to a
compromise and unite to combat imperialism.

Members of party’s central committee in Moscow
decided to dispatch some KGB-Cambodian students
to Cambodia in order to increase members among
students, professors and the bourgeoisie. Once their
networks were sufficiently large, all Cambodian
students were to go on strike within factories and
schools protesting the Cambodian government’s
restrictions on freedom. The strike was intended to
provide an opportunity for Cambodian students in
Moscow to legally open a new communist party.

He learned from Hak Seang Lay Ny that Pen
Thoang An and some Cambodian students from
Moscow had switched to the government side, for
they feared capture. After their plan failed, Kham
Doeun, Chuon Mom and Suong Sikoeun suggested
to Lay Ny that students in Moscow needed more
training before being sent back to Cambodia.

In mid-1969 a number of Cambodian students
in Moscow criticized Kham Doeun, Chuon Mom and
Suong Sikoeun for being Soviet apologists. The three
men then expelled those students from the union,
accusing them of being apologists for Peking. Kham
Doeun later resigned and appointed Suong Sikoeun
to his job. 

In late 1969 Kham Doeun and Sikoeun requested
5,000 bunches of French coins from Jean Pierre
Phillip. The money was spent on a camping vacation
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so as to brainwash the students in the union. In early
1970 when Lon Nol staged the coup, Kham Doeun
joined the National United Front of Cambodia so as to
seek a high-ranking position there.

In April 1970 Chuon Mom, Suong Sikoeun and
Kham Doeun went to Peking, and discussed a number
of future plans with Hak Seang Lay Ny. Chuon Mom
proposed positions for the National United Front,
making himself the minister of finance, Hak Seang Lay
Ny the deputy-minister of foreign affairs, Kham Doeun
a diplomat to Cuba, and Suong Sikoeun a staff member
of the Ministry of Propaganda in Peking.

In August 1971 Kham Doeun enrolled in a
revolutionary course, and studied with Ieng Sary in
Peking. He became member of the Communist Party
of Kampuchea the following month. 

He was in another course arranged by Ieng Sary
in Peking in late 1972. There, he met with Hak Seang
Lay Ny, Chuon Mom and Suong Sikoeun, who
arranged the 1973 plan. The plan’s purpose was to
cause the Front to negotiate with Lon Nol when the
talks between the US and Vietnam were almost at an
end. 

In early 1973, Kham Doeun returned to Cuba
and visited Chile. Then he traveled to China. He
arrived in Peking in February at the time Vietnam
signed the Paris deal. To avoid suspicion from China,
he stopped contacting the Soviet embassy in Peking,
but once in a while he secretly contacted the embassy.

In late 1974, Hak Seang Lay Ny and Suong
Sikoeun asked Angkar to enter the liberated regions.
Sikoeun intended to direct the AKI press agency and
radio of the National United Front. After Angkar took
complete control of Cambodia in September 1975,
Chuon Mom returned to the country with a series of
KGB members.

In December 1975 Angkar allowed Kham Doeun
to return to Cambodia with other members of the
Front’s overseas envoy. He had enrolled in a political
course beginning in February 1976. After completing
his classes, Angkar sent him to work in Office B-1 of

the Ministry of Foreign Affairs. Lay Ny was also working
there, and resumed contact with Norng Suon called
Chey, Tiv Ol, Sieng Pao Se, Gnuon Eng, Dy Phon and
Sar Kim La-Mut. Kham Doeun met with Tauch Phoeun
and Phin at Office S-8. Phin took the opportunity to
persuade Kham Doeun to become a member of the
S-808 group launched to oppose the revolutionary
Angkar. 

Angkar assigned Kham Doeun to live in Speu
subdistrict, Chamkar-Leu district, where he met Prum
Phoeun. Having lived in Speu for only 13 days, Angkar
put him back to work in Phnom Penh. He met Sieng
Pao Se at the Olympic Stadium at the annual anniversary
of the party’s triumph. Pao Se asked Kham Doeun
about Ieng Sary’s trips in and out of the country. 

Thoang Serey Vuth mentioned that in order to
assassinate Cambodian leaders, the killers had to be
exceptionally brilliant because the situation at that
time did not permit mistakes. Phin told Kham Doeun
about S-808’s plan to expand forces to smash the top
leaders. 
TThhee  CCoouupp  PPllaann

According to the plan, the coup would start at 1
p.m. on March 20, 1976. Plastic bombs would be
used to assassinate key leaders, namely first, second
and third brothers, and a number of leaders such as
Vorn [Vorn Vet], Khieu [Son Sen], Ieng Thirith, and
Yun Yat. However, the plan was not implemented.

In 1977 the party started to smash a number of
important traitors; as a result, Kham Doeun and his
cronies became very afraid for their safety. Kham
Doeun was captured by Angkar on March 14, 1977
and sent to S-21 (Tuol Sleng) prison. He died of
illness in the prison on May 06, 1977.

____________________
Farina So is a staff writer for Searching for the Truth
and a radio broadcaster at DC-Cam.
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Hak Seang Lay Ny was a graduate student in
electrical engineering in the Soviet Union. When he
returned to Cambodia, he was arrested along with
many other Cambodian students, sent for reeducation,
and was then held and interrogated at Tuol Sleng
prison, where he died in 1977.

Hak Seang Lay Ny, aka Larn, was born on March
9, 1940 in Tonle Bet subdistrict of Kampong Cham
province. His parents were farmers in the province’s
Ta Nuong village. After 1940 his parents moved to
Tonle Bet to run a small business, and enjoyed a
decent standard of living there.

Lay Ny enrolled in school in Tonle Bet. Because
he was a bright student, he was awarded a
scholarship and allowed to stay in a dormitory in
Kampong Cham. In 1953 he transferred to a private
school called Kampuchea Bot in Phnom Penh and
later to Sisowath high school.

In 1957 Thach Kim Soeun, one of Lay Ny’s friends,
introduced him to Ieng Sary, who later sent Lay Ny to
meet Khieu Komar, the man in charge of school
affairs. Lay Ny was appointed head of the students’
group at Sisowath. He was also charged with mobilizing
students to defy the US imperialists, feudalists and
reactionaries, and opposing Khieu Samphan’s arrest
and the accusations of Cambodian students studying in
France.

In late 1959 the Soviet Union offered a number
of scholarships to Cambodian students. With the
assistance of Khieu Komar, Lay Ny became one of the
nominees. Meanwhile, Lay Ny had to sign a contract
promising that he would work for the Soviet
government after he graduated. He left Cambodia in
1960. In his first year, Lay Ny learned Russian, and
chose electricity as his major during his second year
at university. However, he learned little from his

studies because he was obsessed with the Soviets and
the party’s establishment. 

In 1961, he painstakingly tried to understand the
Soviet Union’s revolutionary struggle from the lectures
Ukranian professors gave. Lay Ny left Ukraine for
Moscow to further his education since Russia hosted
many Cambodian students and allowed him to
establish a Cambodian student union (CSU). In 1963,
a 60-member union led by Pen Thoang An, a medical
student at Luymombar school, was established with the
cooperation of the Soviets. Lay Ny and his group
always discussed the party’s important matters before
putting them forward to the union. To strengthen the
union’s stance, all students had to study Marxism-
Leninism.

A secret group comprising Pen Thoang An, Ieng
Seiha, Lao Chin Hong, Tann Chhay Heng, Krin Lean,
Thach Suong, Hai Kim Seang, Roeung Mach, Heng
Pich, Chea Khan, Pauch Miek Borei, Hak Phadeth,
Kam Nang Hak, Oeng Rakk Chhiv, Men Mony Ngam
and Lay Ny was created. Its objective was to build a
revolutionary core outside the country and to form
more CSUs abroad.

Lay Ny asked a Soviet named Sigay, who was a
spy in the Soviet Ministry of Education, to help find a
philosophy professor to facilitate the group’s
leadership. The professor taught him philosophy
while encouraging him with material support to bring
in more Cambodian students to support the party.
The Soviets had some differences with China, so the
professor convinced Lay Ny to spy on China.

In 1963-64 conflicts arose within the Moscow
CSU over an article criticizing feudalism. The students
were increasingly threatened by the ruling government.
In the meantime, Ros Samit and Mao Chay traveled to
Moscow with the intention of splitting the CSU into

CCONFESSION SSUMMARY::  HHAK SSEANG LLAY NNY
Sophal Ly
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two groups. The Soviet government took the
opportunity to pressure the union so it would turn to
the government and seek help.

In 1965 Lay Ny traveled to Paris to meet Chuon
Mom. He asked Chuon Mom about the situation in
Cambodia and for advice. He particularly wanted to
report to Chuon Mom on the secret student group in
the Soviet Union. Chuon Mom, Lay Ny and a number of
students wrongly perceived that “Cambodian
revolutionaries shared views with the Soviets.” 

In Moscow, Lay Ny did not concentrate on his
studies; he only read books relevant to a creation of
revolution with Chuon Mom, Kong Sikoeun and other
students who shared his views. In his final year at
school, he decided to drop out, but the Soviet
professors advised him that he should complete his
education. Also, Lay Ny was being watched closely by
the Soviets, who feared Lay Ny would shift to the
Chinese side.

Later Lay Ny and the secret group discussed a
plan to set up a party based on a number of Lenin’s
documents including “State and Revolution,” “Letter
to Farmers,” and “Statements of the Communist
Party.” After the discussion, Lay Ny set a number of
tasks for those who were to return to Cambodia and
those living abroad. The tasks for those returning
were: 1) strongly unite with friends from Moscow, 2)
look for the revolutionary party and try to gain
membership, and 3) if there was no party, contact
strugglers in the country such as Chea Kim An, Hou
Yunn, Sean An, and Khieu Komar and form a party.
Those living outside the country were to: 1) convince
all Cambodian students to become members of the
CSU, 2) create a secret group and study Leninism
wherever there were Cambodian students, and 3)
strengthen communications with all countries hosting
Cambodian students, especially with the Soviet
communist party, to ensure their support. To this end,
Lay Ny, with Soviet aid, sent a number of union
members to contact Cambodian students in Europe.

In 1967 Lay Ny attended a Universal Youth

meeting in Sofia, Bulgaria. While there, the Soviet
Youth Committee gave him 100 rubles. On his return
from the meeting, the Soviets made an exaggerated
claim, saying the money was provided by the KGB.
The same year, the Soviets introduced him to Petrove, a
high-ranking official in charge of an intelligence unit
and full of experience from World War II. Petrove
wanted Lay Ny to spy on China. As agreed, Lay Ny lied
to the Chinese embassy, saying he wanted to visit a
relative in Shanghai. The embassy warmly welcomed
him, but he had to wait for a while because the Cultural
Revolution was underway in China.

In 1968-69 Lay Ny disseminated a series of

Sarin  Chhak            
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articles calling for strong unity among Cambodian
people in order to liberate themselves and the nation
under the leadership of the Khmer Communist Party.
He used as an example the struggle headed by the
revolutionary Angkar in Samlaut [a district in
Battambang province]. 

In 1970 a number of Cambodian students
graduated and were to return to Cambodia. They
were: Pen Thoang An, Ieng Seiha, Lao Chin Hong,
Men Mony Gnam and Oeng Rakk Chhiv. 

Lay Ny composed a poem entitled “Wake Up
Laborers” and published it in the CSU’s newsletter. In
an editorial, he condemned Lon Nol, US imperialists and

King Sihanouk for suppressing people, arresting
politicians and killing people in Samlaut. After
releasing this editorial, Pen Thoang An, Ieng Seiha
and a number of their friends were arrested by the
ruling government, while Lay Ny was under close
watch by the Soviets.

Two months before the coup, Lay Ny released a
book entitled Socialism, Buddhism and Scientific
Socialism. It talked about the pain and suffering
caused by the US imperialists, capitalists and feudalists. As
a result, Lay Ny was stripped of his nationality and
passport, and was sent to a Soviet court. When the
coup was staged in Cambodia, he and all foreign

         and  Soviet  delegation
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students announced their support for resistance
movements inside the country, but the Soviets did not
join them. 

In mid-April 1970 Lay Ny and Chuon Mom
traveled to meet King Sihanouk in Peking. After
learning that Lay Ny was leaving for China, Ralodia
gave him a camera and a Chinese notebook so that
he could send back pictures and reports through the
Soviet embassy there. He was to report on the
situation in China and the problems of Cambodia,
such as the number of forces supporting the King and
Chinese aid to Cambodia. When he reached China,
Lay Ny wrote his first impressions and sent them to
the Soviets as suggested. But he stopped sending
reports after attending a lecture by Ieng Sary. There, he
learned that the Soviets did not support the National
United Front of Cambodia and even instituted
obstacles to the Cambodians’ revolutionary
movement. After a period of observation, he learned
that China and her people overwhelmingly supported
the struggles of the Cambodian people. Lay Ny thus
shifted his position to favor China. Regretting that he
had been fooled by the revisionists, he vowed to resist
them. 

Immediately after his arrival in Peking, he was
assigned to write letters to all of his friends in Moscow,
inviting them to Peking in order to mobilize more
forces for the establishment of a National United
Front of Cambodia. He was promoted to work in the
Ministry of Foreign Affairs after the united government
was created. In the meantime, he often went with
Minister of Foreign Affairs Sarin Chhak to visit various
African countries.

In 1971 he and a delegation of the National
United Front, headed by Duong Sam Ol, paid a visit
to the Soviets. Lay Ny returned all materials they had
been given, and asked the Soviet government to
recognize the National United Front of Cambodia.
However, the Soviets did not agree, believing that the
Cambodian people could not defeat the US. Petrove
also urged Lay Ny to complete a number of tasks,

including: 1) push the King and his government to
negotiate with the US, 2) encourage the King to move
his government to Hanoi in order to facilitate support,
3) support the Indochinese Federation, 4) oppose the
four-country federation of Vietnam, Laos, Korea and
China, 5) support the force led by Soeun San, and 6)
sow divisions within the Front, mainly by creating a
conflict between King Sihanouk and Pen Nut in order
to end China’s support for the King. Petrove said if the
Front won, Lay Ny and Chuon Mom would talk to
Ieng Sary about establishing a Cambodian embassy in
the Soviet Union or other communist countries and
reduce China’s influence on Cambodia. Petrove also
asked Chuon Mom and Sean An to be in charge of
the Ministry of Foreign Affairs and to recruit as many
of their friends as possible, which would ease the way
for the Soviets to send experts to Cambodia. Lay Ny
refused because the Soviets did not recognize the
National United Front.

Under the direction of Ieng Sary, Angkar favored
Lay Ny. He was appointed as a member of the Front
in Peking, where he was responsible for the living
conditions of Khmer Front members. Tun Chaut Sivan
was the party secretary.

Lay Ny became member of the Communist Party
of Kampuchea in May 1973 with the help of Chuon
Mom and Sean An.
LLaayy  NNyy’’ss  RReettuurrnn  ttoo  CCaammbbooddiiaa

In early 1975 Angkar allowed Lay Ny and his
children to return to Cambodia. He stayed in Hanoi,
Vietnam for a period of time before moving back to
his country of birth. When he arrived in Cambodia,
Angkar sent him to build himself at office B-15, and
then at office B-300. His jobs were to plant crops, clear
forests and dig pits for banana trees.

After the victory on April 17, 1975 Angkar allowed
Lay Ny to work in local areas in Mesar Chrey district.
There, he took care of the cooperative in Sreveal
village and Chinese nationals in more than 10 villages. 
TThhee  SSoovviieett  UUnniioonn’’ss  aanndd  VViieettnnaamm’’ss  PPllaann  ttoo  IInnvvaaddee
CCaammbbooddiiaa  aafftteerr  AApprriill  1177,,  11997755
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The Soviet Union and Vietnam attempted to
invade Cambodia as a warning to other countries
struggling against their interests. These two countries
arranged two plans. The first was for March-April 1977
and the second was for August-September 1977. As a
political excuse for helping the Soviets to invade
Cambodia, Lay Ny proposed that Angkar build a
channel from Phnom Penh to the deep-water port of
Cambodia so that the Tonle Sap’s water would flow to
the sea. With Angkar’s permission, Lay Ny reported to
comrade Phan, and Phan reported to Vietnam on the
details of the plot to construct the channel. The
Soviets would provide all the materials, while Vietnam
would provide soldiers for the March- April invasion.
Phan was in charge of forces and spying on the party’s
internal affairs. Sean An was responsible for mobilizing
forces and inciting people to resist Angkar. Vietnam
hoped that it would grab a number of islands and
destroy Kampong Som port. If the plan failed, the
Soviets would pursue diplomatic means with Angkar
to open an embassy from which they could mobilize
troops and resist the revolution.

From early January to late 1976, Angkar appointed
Lay Ny to a protocol job in the Ministry of Foreign
Affairs. Lay Ny tried to work honestly for Angkar and
never revealed any of Angkar’s secrets. He confessed
that “since I became member of The Communist Party
of Kampuchea, I was straightforward to revolutionary
Angkar at all times and in all places. I was proud of the
party because it enjoyed victory on April 17, 1975, and
had managed to afford food for people. The party even
saved some food after consumption. That sort of
party had never existed in the universe. The
Kampuchean revolution evacuated all people from
the city and did not use money, and, in short, the
Communist Party of Kampuchea could deal with the
most complicated key matters, which none of the other
revolutions could so far.”

Lay Ny was interrogated three times. A note was
written on his confession: “Continued to torture on
January 16, 1977.” Duch, the former chief of the

Khmer Rouge’s Tuol Sleng prison wrote on the first
page of Lay Ny’s third confession, “Those from the
Soviets and appearing in this [confession] were
arrested, and those from France and Germany were
not yet captured. Those from Czechoslovakia were
also arrested in late 1975 and early 1976. Those from
Germany could include Chaing Chong Phean.”
FFaammiillyy  BBaacckkggrroouunndd

Lay Ny’s father was Mong; he was a farmer in Ta
Nuong village, Kampong Cham province. His mother
Hak Eng was a housewife.

Lay Ny had seven siblings: 1) Hak Bun Seng,
male (deceased), 2) Hak Chheng Uon, female (a
teacher), 3) Hak Sun Lay, male, 4) Hak Kim Sreang,
male, 5) Hak Chheng Ngun, female, 6) Hak Try, male,
and 7) Hak Sitha, male.

Lay Ny married Hak Phadeth, whose birthplace
was in Takeo province. In his youth, the two studied
together in Sisowath High School. Phadeth continued to
pursue studies to be a medical doctor in the Soviet
Union in 1961. In Moscow she was also a member of
the Cambodian student union, but she was not active
as she concentrated completely on her studies. She
was not interested in politics. After the coup in 1970,
she stayed in Peking for a while to finish her research.
In 1972 she taught Khmer literature to Cambodian
children and learned to use Chinese medical needles.
She returned to the country in 1974, and worked in a
special zone hospital in Phnom Penh. In 1975 she
worked in the operation unit of P-17 hospital. Lay Ny
and Phadeth had two children: Lay Ny Deth Theavy,
aka Nath (female) and Lay Ny Chalna, aka Jhon
(male). When they returned to Cambodia, the two
children were sent to Angkar’s office in the North
Zone. In mid-1976 the children were transferred to
the Office of Social Work in Phnom Penh.
____________________
Sophal Ly is a DC-Cam staff writer for Searching for
the Truth.
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Soon after its victory over Lon Nol’s government,
Democratic Kampuchea froze all relations with non-
communist countries. However, it continued to
maintain good contacts with a number of communist
nations.

It sustained firm ties with China because the
Peking government provided most of the arms and
other military support for Democratic Kampuchea’s
struggle in the jungle. According to a 1975 article in
The New York Times, the new government of
Cambodia stressed its ties with China and thanked
North Vietnam and North Korea for their support in
defeating the US imperialists. Phnom Penh radio also
reported, “The victory of the Cambodian people is the
same as the victory of the Chinese. The strategic unity
between Cambodia and China will last forever. We
warmly respect each other’s causes, both internally and
internationally.”

DK’s close relations with China are illustrated
through the formal visit by the heads of the Phnom
Penh government to China less than two weeks after
the Khmer Rouge defeated the Khmer Republic regime.
The Washington Post reported on April 29, 1975, “A
delegation of high-ranking officials of Cambodia, on
their first-time visit to a foreign country in the aftermath of
their victory, was cordially welcomed in China. The
delegation, led by Deputy Prime Minister Khieu
Samphan and Ieng Sary, was invited by the Peking
government.”

January 23, 1976 inaugurated the first direct
flight from Phnom Penh to Peking. The Chinese
government described the event as resulting from the
strong efforts and cooperation between the Chinese
and Cambodian governments. The Chinese press
agency reported that although Chinese flights began
landing in Phnom Penh immediately after the

Communist Party of Kampuchea’s victory on April 17,
1975, that this was the first regular airline service
between Cambodia and foreign countries after the
change of government. The news agency added that
this air service was a symbol of the two countries’
friendship and would help strengthen the harmony
between the Cambodian and Chinese people, and
enhance cultural, economic and politic exchanges
between them.

According to The New York Times, Prime Minister
Pol Pot went to China on September 28, 1977 on
what was officially described as his first known trip to
the outside world after his government came to
power. His was greeted at the airport by Hua Kuo-
Feng, chairman of the Chinese Communist Party, and
Deng Xiaoping, China’s senior deputy prime minister.
Peking very often claimed that Cambodia-China ties
were unbreakable.

When the Cambodian-Vietnamese conflict
became known, China took a position supporting
Cambodia. Peking, for instance, sent the wife of
former Prime Minister Chuo En Lai to visit Phnom
Penh. The New York Times reported that there was
speculation that Teng Ying Chao’s visit could be part

CCHHIINNEESSEE SSUUPPPPOORRTT FFOORR DDEEMMOOCCRRAATTIICC KKAAMMPPUUCCHHEEAA
Terith Chy

Pol Pot and Deng Xiaoping
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of Peking’s effort to settle
disputes between Democratic
Kampuchea and Vietnam. The
newspaper, however, added
that it was not certain yet
whether Teng’s trip was an act
of Peking’s support for
Cambodia. The Chinese press
agency Hsinhua described the
visit as “a friendship tour upon
the request of the Communist
Party of Kampuchea’s Central
Committee.” Analysts said that
when this influential woman
arrived in Cambodia,
Vietnamese troops halted their incursion at Neak
Loeung, some 60 kilometers from Phnom Penh. In
reaction to China’s support for Cambodia, Vietnam
accused Peking of being the “the main culprit” behind
the Vietnam-Cambodia border dispute. The
Vietnamese Communist Party’s news agency Nhan
Dang alleged that Phnom Penh’s leaders were
causing the blood of Vietnamese and Cambodian
people to flow, and that the mastermind behind the
bloodshed was China, whose leaders were
implementing expansionism and buying the services
of Phnom Penh leaders to do so.

In December 1978 when Hanoi launched a
campaign to invade Cambodia, Phnom Penh and
Peking indicated that war between heavily armed
Vietnamese troops in Cambodian territory was not an
ordinary battle, but a prolonged guerrilla war. The Far
Eastern Economic Review reported that despite China’s
advice to Pol Pot on guerrilla war, the Reunited Front for
National Liberation’s announcement stated that
Peking had referred to a new line that was the first
clear indication that China would not directly interfere
in Cambodia’s military conflict. The magazine also wrote
that in a report sent to the People’s National Congress,
Deputy Prime Minister Yu Chui-Li asserted that the
Communist Party of Kampuchea “had prepared

everything for the protracted struggle with Vietnam,”
and, although the battle would be “fierce, protracted
and arduous,” the winner would be the Communist
Party of Kampuchea.

When the conflict between Cambodia and
Vietnam became openly known on December 31,
1978, China softened its policies. The Chinese foreign
ministry affirmed that such a conflict was unfortunate,
and hoped that it could be solved through peaceful
negotiation. China also softened its stance toward
Vietnam because it saw that Hanoi was moving closer to
Moscow, and had foreseen the catastrophic results if a
conflict broke out with the Soviet Union. The New
York Times reported that Peking had become
increasingly unhappy with Vietnam since the end of
the Vietnam War because China perceived Hanoi’s
ambition to rule Indochina. In addition, Peking saw
that Hanoi was moving closer to Moscow, which could
result in Vietnam becoming the Soviet Union’s base
from which it could dominate Indochina. And, if
Peking maintained a strong stance against Hanoi,
Hanoi would move even closer to Moscow.

____________________
Terith Chy is the co-English editor-in-chief of the
special English of Searching for the Truth.

Khmer  Rouge  Cadres  and  Chinese  Advisors
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As an assistant to the chief of Tean subdistrict,
Kandal province, Pich Kalyan looks strong and tough,
but behind this appearance are the horrible pain and
suffering she carries with her from the Khmer Rouge
regime. After we had talked for more than two hours,
she described her experiences during the black-cloth
regime without hiding her feelings.

Kalyan was born in
Chheu Teal village, Kampong
Loy subdistrict, Kandal Stung
district, Kandal province. She
moved to Phnom Penh in
1973. On April 17, 1975,
when the Khmer Rouge took
control of Cambodia, she
was evacuated with over a

million other people to the village of her birth. Once
she reached her hometown, Angkar sent her to work
in the women’s mobile work brigade.

In 1977 Angkar sent Kalyan along with 21 other
women to Sang prison, telling them that they were
going to weave baskets in another
cooperative. “I wanted to bring a
machete and some clothes with me, but
I was told not bring anything as the
other cooperative had everything. How
could we weave baskets without
clothes?” she recalled. “The reason why
I was sent to Sang was because I linked
to a connection.”

Kalyan’s two older brothers were
arrested and executed at Sang in 1976
because they were former teachers.
Kalyan learned that her brothers were
murdered at the prison when other
inmates told her.

Kalyan faced unexpected circumstances in the
prison. “When I first entered Sang prison, I was
extremely terrified. I thought I would not survive as I
had never seen such undreamed-of conditions,” she
recalled. “All the prisoners were gaunt and looked like
ghosts. The rooms were awfully dirty, and I could
hardly endure the smell of [human] waste.” She added
that she did not have a spoon or plate with which to
eat gruel on the first day of her imprisonment, but they
were given to her the following day. At night,
prisoners slept beside one another in lines, and there
was no space for her to sleep as the prison was too
crowded. So, she lay down wherever there was room,
even if it was smaller than her body or under other
prisoners’ feet. She found enough room to sleep a
month later, after some of the prisoners died. 

Every day she had to endure exhaustion, hunger
and unpleasant smells in the prison. Lice covered her
body. She had to work each day outside the prison,
irrigating the rice fields, chopping bamboo, and
transplanting rice.

FOORRMMEERR PRRIISSOONNEERR OOFF SAANNGG
Savina Sirik

Pich Kalyan

Victims’  skulls  after  1979  at  Sang  Prison
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Kalyan said there were large buildings inside the
prison area. She was jailed in a building where
hundreds of detainees were kept. Those judged guilty
of less serious offenses were put in different
buildings. Female inmates were not handcuffed and
shackled, as were the males. Male prisoners were
shackled in pairs by the guards, and the pair had to do
everything altogether. Those deemed to have
committed more severe crimes were put in cells
without enough room to sit down. Their hands and
ankles chained, they were left alone and stood until
they died. 

In January 1979 when the Vietnamese troops
invaded Phnom Penh, Kalyan was harvesting rice at
Kandoeng island and did not know that the country’s
political situation had been altered until the
cooperative chief rang the bell and announced it. She
then returned to her home village. She married in

1979, and had five children: two sons and three
daughters.

Kalyan has been much affected by her pain and
suffering, and the loss of her parents and two
brothers. She very often has nightmares, and is easily
terrified and forgetful. She usually feels lonely and
abandoned. After telling me of her experiences, she
said she felt relieved and that there are people who
care about her.

As a result of this interview and an analysis of her
mental health by DC-Cam’s and the Transcultural
Psychosocial Organization’s Victims of Torture project,
Kalyan should receive consultations and assistance
from psychiatric experts to help her deal with her
sadness.
______________________
Savina Sirik is a DC-Cam staff member working for the
Victims of Torture Project.

Kraing Ta Chan prison stood on the top of a hill
in Kraing Ta Chan village, Kus subdistrict, Tram Kak
district, Takeo province. This prison was under the
control of Chhit Choeun, alias Muk, secretary of
Southwest Zone. According to DC-Cam’s research,
1,045 people were incarcerated, tortured and executed in
this prison.

All of the prisoners at Kraing Ta Chan were
considered to be traitors whose arrests were ordered
by Angkar. Lower-level cadres carefully wrote the
prisoners’ biographies so as to purge enemies who
were former officials of the Lon Nol administration.

Say Sen had been an inmate at this infamous
prison. He was jailed from 1974 until 1979 when the
political system of the Khmer Rouge collapsed. He
was arrested because his father was a district chief in
the former government.

Sen was handcuffed
and shackled by his guards.
After three months, he was
allowed to go out to herd
buffaloes during the day, and
at night he was handcuffed
and shackled. After a long
period of time, Sen managed
to gain the trust of his guards,

and was permitted to sleep in a kitchen hall with
another prisoner named Chin.

“In 1975, there were problems. They [Khmer
Rouge guards] killed more and more [prisoners]. They
let me stay outside [the prison], and ordered me to
dig graves. Some were large and some were small.
Some graves were 2 meters in width and 4 meters in
length, while some were 4 meters in width and 5

FORMER PRISONER OF KRAING TA CHAN
Socheat Nhean

Say Sen
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meters in length. They placed a number
of executed prisoners at the bottom of the
pit, and then buried them. After adding
more corpses, they, in the same grave,
buried the dead bodies again,” said Sen,
recalling his job during the Khmer Rouge
period.

Siang, a former Khmer Rouge cadre
in Kraing Ta Chan, said, “in mid-1975 such
a large number of prisoners were sent in
night and day that [I] scarcely found time
to sleep.” 

Sen was an eyewitness to the
execution of prisoners at Kraing Ta Chan.
Before the killings began, the prison’s guards turned
on loud music so that the screams of the prisoners
being murdered would not be heard. Then executioners
took two or three prisoners to be killed at one time.
Sen said that the executioners tricked prisoners by
telling them that they were allowed to return to their
cooperatives. On hearing the phrase “return to one’s
cooperative,” prisoners became so happy that some
of them applauded, but instead they were taken to be
killed. Khmer Rouge guards tied the prisoners’ hands
behind their backs, blindfolded them, and brought
them to the killing site. Then they clubbed prisoners
on the backs of their heads. When the prisoners fell to
the ground, the executioners turned them over on
their backs and cut their throats with long swords
before dragging them to the grave. “Sometimes they
[the executioners] were tired. Therefore, they ordered
Chin and I to pull the corpses over to the grave and fill
it up,” said Sen. According to this witness, some
people were jailed even if they committed such minor
offenses as stealing coconuts or potatoes, deliberately
drinking palm juice, breaking a spoon or a basket, and
so on. These prisoners were all executed.

Sen survived because he knew how to make
sour palm juice [a local alcoholic drink]. Ann, chief of
Kraing Ta Chan prison, ordered Sen to make this juice
both day and night. Sen added that to relieve Ann’s

fatigue after killing prisoners, Ann ordered him to
produce sour palm juice even at midnight.
Sometimes Sen, from the top of a palm tree, saw
executioners cutting children’s throats. “For young
children, they [the Khmer Rouge guards] cut their
throats, sliced open their stomachs, and took their
gallbladders to eat while drinking wine.” 

Sen’s father was also murdered at Kraing Ta Chan
prison. Sen remembered that before they took his
father to be killed, the executioners ordered Sen to
collect cow manure at a stable near the prison. While
Sen was gone, the guards had executed his father and
placed his body in a grave. After discovering the body,
Sen took off his father’s clothes, washed them, and
kept them for his own use. ‘They told me to gather
the manure, but they took my father to be killed,” said
Sen. Unable to control his feelings, Sen asked Siang,
“will I be killed?” “Keep calm! You are allowed to live,
so you have to live calmly. If we did not allow you to
live, you would have been killed,” answered Siang.

In addition to those who were executed, five or
six prisoners died every day from starvation or torture
during interrogation. The Khmer Rouge guards did
not allow the prisoners to move when they were
sleeping, even though they were being bitten by lice
and bedbugs. “I couldn’t stay still because I was
sleeping with too many lice and bedbugs. With regard

Kraing  Ta  Chan  memorial  in  Takeo  provinceKraing  Ta  Chan  memorial  in  Takeo  province
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to the lice, they were not head lice, but body lice.
Many prisoners died of disease and living with lice
and bedbugs,” recalled Sen.

Some prisoners tried to escape while they were
working outside the prison, but were shot and killed
by the guards. After gunning down the escapees, the
guards ordered Sen to bury the corpses. On one
occasion, a guard named Duch raped and killed a
young girl, and then ordered Sen to take away her
nude body.

Every night, Sen saw guards walking lines of
prisoners into Kraing Ta Chan prison. Some line
consisted of 20 to 50 prisoners, while others were 100
meters long and escorted by an armed guard unit.

In the prison, Sen was granted more rights than
other prisoners, especially the right to move around
the prison (to the interrogation and confinement
rooms, as well as the killing site), for he was one of
the youngest prisoners and could produce sour palm
juice for Ann. His job was to take care of buffaloes, dig
graves, make sour palm juice, and empty the

prisoners’ waste containers in the morning. But like
the other prisoners, Sen ate gruel. He was freed from
the prison in January 1979 at the fall of the Khmer
Rouge regime.

Today Sen is 43 and lives in Tram Kak district of
Takeo province. Several executioners from Kraing Ta
Chan prison are still alive and live freely in their
villages, alongside people whose relatives were killed.
Every time he sees the killers, it makes him remember
the death of his father and the misery that he barely
survived.

Sen wants to see the courts try not only the
regime’s leaders but also the lower-level cadres.
Above all, he wants them to answer his question:
“Why did they kill so many people?”

______________________
Socheat Nhean is a DC-Cam staff member working
for the Victims of Torture Project.

Victims’  skulls  at  Kraing  Ta  Chan  Prison
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During the Khmer Rouge regime, the new
people (also called April 17 people) were not the only
ones to experience hard labor, fear, starvation, family
separation, and death; the old (or base) people did,
too. One of them was Hun Khuon who lived in
Eastern Reussey Srok subdistrict, Kampong Trach
district, Kampot province. Three of her brothers joined
the Khmer Rouge revolution; two of them are dead
and the other is missing.

In 1970, Khuon, her
family and many others fled
to Kep city to escape the
bombing and fighting
between the Vietnamese
troops and Lon Nol soldiers.
Khuon’s brother Khor had to
leave his monastery in order
to travel with his family. In

1973, Khuon’s family moved near Prey Samnang
pagoda where one day at 8 a.m. they witnessed about
200 monks being herded in front of the pagoda. Then
the Khmer Rouge guards told the monks to take off
their robes and gave each a scarf, cap, pair of shoes,
and a rifle. The Khmer Rouge dubbed them the “Antit
Unit” (the group leaving the monkhood). After they
disbursed the clothing and arms, they drove the new
unit away from the pagoda. As far as Khuon knows,
the Khmer Rouge sent this unit to fight against the
Vietnamese.

When the Khmer Rouge took control over Region
35 in 1974, Khuon’s family returned to their village.
When they arrived, the chief village began building
revolutionary consciousness among the village
youths, saying that “for the sake of the country, men
must join the army.” In addition to this revolutionary

propaganda, King Sihanouk declared in a speech
broadcast from Beijing: “all youths must go into the
jungle to fight the enemy in order to save the country.”
Believing them, Khor decided to join the Khmer Rouge.

The unit chief sent Khor and many others to
build Sar-Nes dam at a place called Damnak Chang-
Er. Since Khor missed his family a lot, he managed to
visit the village often. But later, the chief of the youth
unit criticized Khor, saying that he could not abandon
romance and personal property. He felt so humiliated
that he decided to join the army. He has never
returned home.

In 1975, the Khmer Rouge banned all religions
and traditions. Pagodas were converted to barracks
for soldiers, while houses were turned into cooperative
dining halls. The Khmer Rouge assigned all young
men and women to mobile units. And no matter how
well people knew each other, they were not allowed to
greet each other or chat. The Khmer Rouge would
send anyone who dared to violate these so-called
rules for reeducation.

In 1977, Angkar transferred Khuon to work in the
zone mobile unit; the zone chief was Ta-Chrech. In
June, 1978, Angkar began to arrange the marriages of
men and women by screening and matching their
biographies. Then Angkar arranged for Khuon to
marry a man she had never met before. Along with
other 30 couples, Khuon and her husband promised
to be good couple and faithful to Angkar. After three
days of living together, Khuon and her new husband
worked separately on their assigned tasks.

Later that year, when the Vietnamese troops
invaded Kampot province, Khuon’s unit fled to Ro-
Bang Romeas subdistrict, Pursat province, Region 13.
There, Angkar had two families live in one house; each

MORE WORK WITH LESS RATIONS UNDER DEMOCRATIC
KAMPUCHEA

Farina So

Hun Khuon
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family was ordered to dig a 3 or 4 meter-deep well.
Khuon did not know the reasons for this.

Angkar forced the women in the subdistrict to
carry 50-60 pounds of rice each day. Khuon had to
wake up at dawn to pick up the rice in Damnak Kan-
Seng, which took a half day to reach. After lunch,
Khuon returned with a pail of rice. By the time she
reached the village, it was usually 6.30 p.m., when she
was given ration of rice and tamarind-leaf soup.
Khuon said, “If we did not have plate, we had to use
our hands to eat the rice. When we were working
there, we never had enough food. Every day we had
to eat sam-rob rice (rice mixed with husks). Most of
us had serious stomachaches.” Khuon stated that the
people produced a large amount of rice, but she did
not know where the Khmer Rouge sent it, only that
they rationed sam-rob for the villagers.

About two months later, the villagers were
surprised to learn that the wells the Khmer Rouge had
ordered them to dig were being used as mass graves.
Khuon happened to hear some base people talking
about the burial of the dead inside the wells and the
plan to kill people from Region 35. During the killings,
the Khmer Rouge played music very loudly to distract
the villagers. 

Once Chem, Khuon’s unit chief, learned that the
Region 13 chief intended to kill all the people from
Region 35, he wrote a letter to his region chief to
request permission to send these people back. Khuon
was very glad to think that she would return to her
village, so she started packing immediately, even
though it was still night. Unfortunately, the
Vietnamese came before she could return. Her chief
unit commanded her and other members to prepare
food and other belongings to enter the jungle. Some
shouldered food, some carried it on their heads, and
other led the cows. The unit chief warned them that
the Vietnamese would find those who stopped
moving or wanted to go back, cut open their stomachs
and fill them with grass, or slit their throats. 

Khuon walked across many fields and jungles to

reach a mountain called “Devoted Mountain” along
the Cambodian-Thai border. During the trek, she saw
many dead bodies. Many of those trekking with her
decided to leave their young children, old people, and
newborn babies behind on the mountain to continue
their trip. Khuon did not know what happened to
these people after their relatives left them.

Khuon and others kept walking until they got
very close to the border; however, they could not go
on because the Vietnamese troops blocked their way.
Khuon and her husband lived on the mountain for
two months before returning to their village. Khuon
claimed, “On the way back home, I did not see any
Vietnamese soldier cut anyone’s throat or abdomen
as my unit chief warned us.”

Only after arriving at her village did Khuon learn
that she had lost two brothers who died in the
fighting. Her other brother, Khor, who joined the
revolution in 1974, was missing. She said, “Now there is
only me and my brother. I believe my brother Khor
must be dead. If he were alive, no matter what
happened, he would surely come to his home. We
had a very hard time living under the Khmer Rouge
regime. We worked really hard, but were given very
small rations. What is more, we feared death at all
times.”
____________________
Farina So is a staff writer for Searching for the Truth
and a radio broadcaster at DC-Cam.

KKHMER RROUGE SSLOGANS
 All fabrics of individualism and family-ism must be

placed beneath the collectivism of the people, the
caste and the revolution.

 Vigorously endeavor and enhance people’s living
conditions in terms of food, cloth, housing, welfare, and
education in the fastest possible way. (Excepted from
“Notebook,” DC-Cam document number 076 KNH)
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Even today, 26 years after Democratic Kampuchea
fell, Sok Suong cannot forget his wife and youngest
daughter, who were executed during the Khmer
Rouge regime for being born Khmer Krom. His wife,
youngest daughter, and a number of his in-laws were
murdered by the Khmer Rouge in a campaign to
smash Khmer Krom in Rumlech subdistrict of Pursat
province.

Suong was born in the provincial town of Pursat.
His wife Sar Phoeung was from Roung Ta-Kok village,
Rumlech subdistrict, Bakan district, Pursat. Phoeung’s
father Sar and mother Sieng were Khmer Kroms living
in Tra-Yoeung province (a town that the Vietnamese
had annexed from southern Cambodia). 

In the 1930s, Suong’s family settled in Prey Chheu
Teal village in Bakan district, where they cleared the
forest and raised their children. But because Prey
Chheu Teal was so large, it was difficult to control, so
the Sihanouk government divided it into four smaller
villages: Roung Ta-Kok, Rumlech, Kamprak Kaun and
Knar To-Toeung.

After they were married, Soung and Phoeung
made their living as farmers in Roung Ta-Kok. They
were able to live together from 1970 to 1975 because
cooperatives had not been established yet. But some
military preparations were made in the village to fight
the Lon Nol troops. 

After its victory on April 17, 1975 the Khmer
Rouge created cooperatives and forced people to
work and eat collectively. Between 1975 and 1976 the
unit chief recorded the biographies of Roung Ta-Kok’s
villagers twice. “Angkar wants to know who are the
pure Khmers and who are Khmer Kroms,” the unit
chief told people.

The biographies of Suong’s family were first

recorded in 1975. Suong honestly told the unit chief
that his parents were Khmer Kroms living in Tra-
Yoeung province of Vietnam. “At that time we could
not lie to them because the chief and I lived in the
same village. He knew my family’s background well.
Those evacuated from Phnom Penh could hide their
backgrounds as no one knew them,” confirmed
Suong. He frankly told the chief about his family’s
biographies when they were taken the second time.
Suong said, “The fact that the Khmer Rouge recorded
villagers’ biographies two times was to make sure the
first and second biographies were the same.”

In 1977 the Khmer Rouge evacuated any family
that had Khmer Krom members to the village of
Kamprak Kaun, informing them of the plan just a day
before the evacuation. Evacuees reached the village at
noon and were moved on to Knar To-Toeung village
after a 3-hour break because Kamprak Kaun was
overcrowded. In Knar To-Toeung the Khmer Rouge
ordered all Khmer Krom families to live in a line of
houses built particularly for evacuated people. The
new chief of the cooperative arranged for people to
work in groups; there were approximately 30 people in
each group.

Suong worked in the village blacksmith group,
while his wife Phoeung was assigned to work in a
women’s group far from the village. The Khmer
Rouge took their biographies again. “This third time
was different from the first two times. The Khmer
Rouge asked and I answered,” said Suong. He felt that
they were differentiating pure Khmer from Khmer
Kroms, but he did not know of any hidden motives.
Both pure Khmer and Khmer Kroms were treated the
same. 

Two months later, the Khmer Rouge started to

EEXECUTED FOR BBEING BBORN KKHMER KKROM
Dany Long
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murder Khmer Kroms in different ways. Some were
transferred from the rice fields to plantations and
some were sent to pick corn, for instance. In 1978 the
cooperative chief sent Phoeung to pick corn. Suong
and his children asked to go along with her, but the
chief, Ta An, refused. Suong’s youngest daughter
cried loudly because she wanted to be with her
mother, so Phoeung  took her little daughter along. Ta
An said, “You should go home because you are pure
Khmer. We take only Khmer Kroms.”

Phoeung, her daughter, sister, brother-in-law,
and 18 other Khmer Kroms went to pick corn in the
jungle. They were happy to go because they thought
they would have corn to eat instead of gruel at the
cooperative. But, instead, they were taken to be
slaughtered.

Only a few Khmer Kroms knew in advance what
being sent to pick corn meant. Phoeung’s sister and
brother-in-law, Phoeng and Yunn, sobbed and told
Suong as they left, “We are to be killed, brother.”
Suong did not take them seriously, thinking it unlikely
that the Khmer Rouge would take people to be killed.

One day after his wife and daughter were sent
out to work in the jungle, Suong was told that the
Khmer Rouge had killed them. He received confirmation
a half month later when the cooperative chief told
him to look for a widow and get married. Suong
replied that he already had a wife and children. “Do
you want to go with your wife?” the chief threatened.
Then Suong was forced to marry another woman.

Suong’s second wife San also had a husband. He
had been seriously injured and sent to the region
hospital, and was assumed to be dead. But after a
month, San’s husband returned to the village and
asked Suong if he could reunite with his wife. Suong
agreed.

In late 1978 after smashing many Khmer Kroms,
the Khmer Rouge started to smash the pure Khmer.
Suong stated that he overheard a discussion on the
plan to kill the people in his village when he was

taking materials from a workshop. He heard several
female cadres of the district and cooperative saying
loudly that “they had to smash all within a week.”
Meanwhile, Angkar evacuated a great number of
people from the East Zone and Pursat’s provincial
town. Thus, the subdistrict chief halted the killing of
local people, and turned to kill the evacuees from the
East Zone. 

Today, Sok Suong lives with his five children in
Roung Ta-Kok, and he cannot find an answer to the
question of why the Khmer Rouge killed his wife and
daughter.
____________________
Dany Long is a member of DC-Cam’s Promoting
Accountability Team.

KKHMER RROUGE SSLOGANS
 Stand in the revolutionary movement of the public

in all fields; we have to screen out, sweep out, and
strengthen and extend our party and cadre-party
members in order to lead the movement [smoothly]
as planned by the party. (Revolutionary Flag, special
issue, April 1977, p. 12)

 Absenteeism, disorderliness, uncertainty, unreasona-
bleness, and irresponsibility must be eliminated from
leadership roles and working behaviors. (Revolutionary
Flag)

 Vigorously learn, conserve, and respect the attitudes
of the organization, discipline, and revolution in
conformity with the ideology of Marxism-Leninism in
order to challenge with the freedom of inactive party
members without the spirit of organization and
discipline. (DC-Cam document number 014 KNH)

 Good leadership is being able to keep up with
changing situations, analyze those situations con-
stantly and clearly, and take the right measures to deal
with them. (DC-Cam document number 076KNH)
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For four months in the summer of 2004, I helped
coordinate a six-week legal training course in Phnom
Penh, Cambodia with the Documentation Center of
Cambodia, a nonprofit dedicated to maintaining the
historical record of the Khmer Rouge. The course’s
aim was to educate part of the local community on
the law to be applied at the Extraordinary Chambers
of Cambodia (EC) in an attempt to help that
community understand proceedings before the EC.
The EC is being established in Cambodia to try the
remaining leaders of the Khmer Rouge for a range of
crimes committed against the Cambodian people,
including the deaths of 800,000 to 2,000,000 people.
(The actual number is unknown due to a lack of census
data pre-Khmer Rouge.) This article is intended to lay a
basic legal framework for understanding the EC.
CCrreeaattiioonn

The Extraordinary Chambers will sit in Phnom
Penh, Cambodia. Legally, it is a product of two
instruments: the Law on the Establishment of
Extraordinary Chambers in the Courts of Cambodia
for the Prosecution of Crimes Committed During the
Period of Democratic Kampuchea (EC Statute) and
the Agreement between the United Nations and the
Royal Government of Cambodia Concerning the
Prosecution under Cambodian Law of Crimes
Committed During the Period of Democratic
Kampuchea (UN-RGC Agreement). The Cambodian
Government ratified the EC Statute in October 2004.
Both instruments state that they act as binding
international treaties governed by the law of treaties.
(This is notable because neither instrument is an
agreement between Cambodia and another State, a
typical requirement of an international treaty.)

GGoovveerrnnaannccee
The EC are special chambers within the ordinary

chambers of the Cambodian judicial system. They are
not part of the United Nations. The EC is a hybrid court
with national and international judges and two co-
prosecutors, one national and one international. The
UN and the Cambodian Government oversee the EC.
Judges and prosecutors will be independent in the
performance of their functions. The Cambodian
Government is responsible for supplying the Cambodian
staff, and the UN is responsible for providing a list of
potential international staff from which the
Cambodian Government will choose the international
staff, including its judges and prosecutors.
CCoommppoossiittiioonn

There are two levels of chambers at the EC.
Decisions and judgments require a supermajority
vote. The supermajority vote is a new concept in
international criminal law, deviating from the standard
majority vote requirement. In the Trial Chambers, at
least four votes are needed to make decisions and
judgments. And in the Appellate Chamber, at least
five votes are needed. There will be five judges in the
Trial Chamber (three Cambodian and two international).
There will be seven judges in the Appellate Chamber
(four Cambodian and three international). The Office
of the Prosecutor will consist of two co-prosecutors,
one Cambodian and one international. Fifty percent
of the staff should be Cambodian nationals.
JJuurriissddiiccttiioonn

The EC has a limited jurisdiction. Its temporal
jurisdiction consists of crimes committed between
April 17, 1975 (the day the Khmer Rouge arrived in
Phnom Penh) and January 6, 1979 (the day the

THHEE EXXTTRRAAOORRDDIINNAARRYY CHHAAMMBBEERRSS
OOFF CAAMMBBOODDIIAA AATT AA GLLAANNCCEE

Aubrey Ardema
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Khmer Rouge was ousted from power). Additionally,
the EC is limited by personal jurisdiction. It can only
try a person if that person was 1) a senior leader of
Democratic Kampuchea, or 2) was most responsible
for the crimes in the EC Statute. Lastly, the EC’s subject
matter jurisdiction consists of five international crimes
and three domestic crimes. The five international
crimes are genocide, crimes against humanity, war
crimes, destruction of cultural property, and crimes
against internationally protected persons. The three
domestic crimes are murder, torture, and religious
persecution.
GGeennoocciiddee

From a contemporary international criminal law
perspective, the three seminal (not necessarily
historical) international crimes are genocide, crimes
against humanity, and war crimes. Genocide consists of
the following acts “committed with intent to destroy,
in whole or in part, a national, ethnical, racial or
religious group, as such”: killing members of the
group; causing serious bodily or mental harm to
members of the group (including torture and rape);
deliberately inflicting on the group conditions of life
calculated to bring about its physical destruction in
whole or in part (such as deliberately withholding
food and medicine); imposing measures intended to
prevent births within the group; and forcibly
transferring children of the group to another group.
The trickiest part in securing a genocide conviction,
for any court, is proving the intent element of the
crime. The same will hold true in proceedings before
the EC. Because the alleged crime of genocide
occurred within Cambodia, the co-prosecutors will be
challenged in making the argument that the acts in
question were committed with the intent to destroy, in
whole or in part, one of the protected groups. While
there might be good evidence supporting a
conviction of genocide against the Cham Muslim
community, the Chinese or Vietnamese minorities, or
Buddhist monks, it will be difficult to prove that the
bulk of killings or other acts against the broader

Cambodian population are legally as genocide.
However, these other acts may fall within the realm of
another international crime.
CCrriimmeess  aaggaaiinnsstt  HHuummaanniittyy

Crimes against humanity (CAH) are any of the
following acts “committed as part of a widespread or
systematic attack directed against any civilian
population, with knowledge of the attack”: murder;
extermination; enslavement; deportation; imprisonment;
torture; rape; persecution on political, racial, and
religious grounds; and other inhuman acts. This
international crime is likely to take center stage in
proceedings before the EC. First, arguably a CAH is
the easiest international crime for which a prosecutor
can secure a conviction. Second, the broader concept
of CAH is to encompass crimes that are “widespread
or systematic.” Based on the facts of the situation in
Cambodia from 1975 to 1979, CAH may best legally
explain what happened. The intent requirement is not
as narrowly defined as that found in genocide.
Likewise, there is no need to prove that the acts took
place in the context of an armed conflict, as is required
for a war crimes conviction.
WWaarr  CCrriimmeess

Lastly, war crimes occur when the following acts
are “committed as part of a plan or policy or as part
of a large-scale commission of such crimes”: willful
killing; torture or inhumane treatment; willfully causing
great suffering or serious injury to body or health;
destruction and serious damage to property, not
justified by military necessity and carried out
unlawfully and wantonly; compelling a prisoner of
war or a civilian to serve in the forces of a hostile
power; willfully depriving a prisoner of war or civilian
the rights of fair and regular trial; unlawful deportation
or transfer or unlawful confinement of a civilian; and
taking civilians as hostages. The key to a conviction of
a war crime is the element of “armed conflict.” If the
prosecutor cannot prove an armed conflict was taking
place at the time of an act, then that prosecutor is not
going to secure a war crimes conviction. In order for
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war crimes to substantially explain the numerous
alleged killings and other unlawful acts, an EC
prosecutor must demonstrate that a sustained internal
armed conflict was taking place within Cambodia
from 1975-1979. It is doubtful that the factual
situation will support such a claim, making it unlikely
that war crimes will explain the bulk of killings and
other atrocities. War crimes convictions may be a more
viable option for those acts perpetrated on the
Vietnamese during their incursion into Cambodian
territory in early 1979.
LLeeggaall  AArreeaass  ttoo  WWaattcchh  aatt  tthhee  EECC  aanndd  OOtthheerr  CCoonncceerrnnss

Practically speaking, the main area of concern for
the EC at the moment is the issue of adequate
funding. The estimated cost of proceedings before the
EC over a three-year period is nearly $57 million (US).
Japan has pledged 50 percent of this total cost.

Legally speaking, proceedings before the EC
should contribute important developments in the
areas of crimes against humanity (see the discussion
above) and theories of responsibility. Two theories of

responsibility in particular that should advance
through EC proceedings are command responsibility
and joint criminal enterprise. Command responsibility is
the traditional notion that a superior within a structure
can be held liable for subordinates’ conduct. It is
typically applied in a formal military context, although
this theory can be applied in other broader contexts
depending on the factual situation at a given time. Joint
criminal enterprise (JCE) is a more amorphous theory.
There is much room for development in the theory
and application of JCE. The basic concept is that there
is a criminal organization with members, and those
members are liable jointly and severally for the acts of
the other members. This is a concept being applied
and developed regularly before other established
international criminal tribunals and hybrid criminal
courts.
___________________
Aubrey Ardema was a coordinator of DC-Cam’s Legal
Training Project in 2004.

ANNOUNCEMENT
KHMER ROUGE HISTORY PRESERVATION FORUM ESSAY CONTEST

On April 2, 2004 DC-Cam and the Khmer Writers’ Association (KWA) announced the four winners of an essay
competition for survivors of Democratic Kampuchea. Contestants submitted narrative essays on their lives during
the regime or their thoughts on issues related to the Khmer Rouge.

Because of the important role this contest can play in preserving the history of the Khmer Rouge period for
future generations and in giving a voice to its survivors, DC-Cam and KWA are holding another essay contest. It is
open to students, survivors of Democratic Kampuchea, and other Cambodians, both those living in Cambodia and
abroad. The winning essays will be announced in April 2006. The winners will be given cash awards. The winning
essays will be published in Searching for the Truth.

Those who are interested in submitting an essay are required to write at least ten pages. Your essays can talk
about your own experiences during the regime, the stories you have heard about others, and/or your own
thoughts about Democratic Kampuchea.

Please submit your narrative essays by mail to KWA’s office at Botum Vatey Pagoda in Phnom Pehn or to DC-
Cam at P.O. Box 1110, Phnom Penh, Cambodia or email: dccam@online.com.kh. The deadline for submissions
is February 28, 2005. For details please contact Mr. Sophearith Chuong at (855) 23 211 875 or by email:
truthsophearith@dccam.org. Thanks!
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In the review of Suzannah Linton’s book, Dr.
Andrew Rigby uses the term “auto-genocide.” Of
course, the term has been used numerous times to
describe the activities of the Khmer Rouge regime, but
the more I learn about how the Khmer Rouge
achieved and maintained their power, the more I
detest that term. There was nothing “auto” about the
mass murder that took place under the Khmer Rouge.
Do we speak of the Chinese Maoist Cultural
Revolution as “auto-genocide”? Do we speak of
Stalin’s purges as “auto-genocide”? Why not?

I think perhaps this ridiculous term “auto-
genocide” came into usage for the simple reason that
outside observers of the Cambodian Civil War, who
had been cheering on the Khmer Rouge as
“liberators,” refused to accept the fact that the mass
murder committed by the Khmer Rouge was precisely
what should have been expected, and precisely what
communists generally did in order to get and hold
power. 

These crimes were the logical outcome of the
plan, and didn’t just happen. I think a conscious effort
should be made to eliminate this term. It only serves
to mystify and obfuscate.

I tend to agree with Johansen’s comments that
there is a lot of posturing by those who used to
support the Khmer Rouge (Ben Kiernan and Michael
Vickery to name two) when they were the allies of the
Vietnamese Communists. I think there is a lot of
intellectual dishonesty among these scholars, as they
allow their ideology to take over their scholarship.
There is another aspect which is also ideologically

based: it is what I term “demonizing the demons.” In
other words, these same authors have a special
intention of making the Khmer Rouge crimes
specifically Cambodian (Khmerization). In doing so,
they hope that the world will close its eyes on the
other “lesser” crimes committed by the Vietnamese
against the Cambodian people. These crimes
constitute no more and no less than a genocide as
defined by the Geneva Convention; that is, that is the
Vietnamization of Cambodia (the suppression of
another culture), which has recently been discussed,
more and more openly, by a number of scholars,
such as Phillip Short, Evan Gottesman, and Marie
Alexandrine Martine, to name a few.

This is why I am trying to find out who said what
and why. It is important for the defense of the truth
about the Cambodian tragedy. On the other hand,
while the designation “genocide” is of importance for
symbolic and legal reasons, everyone would agree
that mass murder took place and that the perpetrators
should be held accountable.

One should not forget that it is the Cambodian

AUUTTOO-GGEENNOOCCIIDDEE
Naranhkiri Tith

DEFINITIONS OF KHMER ROUGE TERMS

 “Great”: If you have done something great, it means
you have done it very well and correctly in accordance
with the Party’s guidelines. Therefore, the greatness in
something is that you have done it well, fast, in
quantity and without making any mistakes. That means
you have not made any mistake concerning the Party’s
political line as well as technical work. (Excepted from
Revolutionary Youth, Issue 2, February 1976)
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I wonder how both sides can reconcile if one
side is the victim and the other is the perpetrator? And
the perpetrators have not accepted their mistakes. If they
admit their actions, it would be up to me to forgive
them or not. It depends on how they confess. I almost
died, but they have only compensated my loss with
the word “sorry”…

–Tang Kim, Khmer Rouge rape survivor

Tang Kim turned 23 years old in 1976, shortly
after the Khmer Rouge had defeated the US-backed
Lon Nol government and unleashed a reign of terror
on the countryside of Cambodia. One night, a group
of soldiers seized Tang Kim and brutally raped her in
a field near her village. After hiding for three days in a
leech-infested swamp, where she witnessed the
murder of 33 families, she became the only one of 8
women to escape alive. 

In a recent film produced by the Documentation
Center of Cambodia (DC-Cam), Tang Kim breaks her
silence for the first time in twenty-eight years. The
importance of this film cannot be understated, for she
is the first Cambodian woman to speak on film about
rape during the five-year period of Democratic
Kampuchea (DK) under the rule of the Communist
Party of Kampuchea (CPK). 

A quarter century after the fall of DK, the
Cambodian government has finally agreed to try
some members of the CPK leadership for domestic
and international crimes committed during their reign
of terror. In October 2004, the Cambodian National
Assembly approved a long-debated piece of legislation
that created a special tribunal within Cambodian’s
court system–called the Extraordinary Chambers
(EC)–to try senior leaders of the DK regime. With trials

expected to begin sometime in 2005, it is widely hoped
that the EC will open the door to reconciliation by
creating a historical record that documents how the
Khmer Rouge came to power, and why the regime
caused such massive social disruption. 

While the tribunal may succeed in holding
accountable some of the most responsible actors for
the CPK crimes, a clear majority of Cambodians

TANG KIM’S DILEMMA:
RESPONDING TO SEXUAL VIOLENCE UNDER THE KHMER ROUGE

Katrina Anderson

Rachana Phat, the filmmaker
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recognizes that other mechanisms will be necessary
to achieve reconciliation in Cambodia. Only the senior
leaders will be prosecuted before the EC, not the
lower-level cadre who perpetrated the violence.
Individual accountability for the top CPK leaders is not
likely to make a significant difference in the lives of
the victims of rape and sexual abuse who live in close
proximity to their rapists and struggle daily with the
legacy of those horrible crimes. Supplemental
mechanisms to the EC are therefore necessary to
address crimes committed by lower-level officers.
There is no doubt that facing the buried history of
sexual crimes in Cambodia will take a serious
commitment of time and resources: first to create an

accurate historical record, next to hold actors
accountable, and finally to promote long-term
reconciliation. But silence can no longer be the
appropriate response. Across Cambodia, women like
Tang Kim are waiting to tell their stories.
II..  SSeexxuuaall  CCrriimmeess  uunnddeerr  tthhee  KKhhmmeerr  RRoouuggee

When the Democratic Kampuchea regime fell in
1979, the international community entered Cambodia
for the first time in five years and discovered graphic
physical evidence of killing and torture on a scale
inconceivable in the post-Holocaust world. At least 1.5
million people–20 percent of the Cambodian
population–died during the four-year Khmer Rouge
regime. Of these, between 500,000 and one million
people were executed while others died of starvation
and disease. The vast physical evidence in mass
graves, such as those at Choeung Ek only 14 km from
Phnom Penh, and the torture devices left at Tuol Sleng,
a high school converted into torture chambers,
offered persuasive evidence that this regime had
tortured and killed indiscriminately. 

At first, the scale of the destruction blurred
distinctions among the victims. While the vast majority
of the victims were ethnic Khmers, they also included
Cambodians of Vietnamese decent and Muslim
Chams. Not even Buddhist monks and nuns were
spared. The Khmer Rouge sought to purge “enemy
elements” from every sector of society, so they killed
women and men, children and the elderly. It is clear
that no sector of Cambodian society was immune
from persecution. 

Based on the forensic evidence alone, it was not
readily apparent that women had suffered differently
from men. Skeletal remains do not reveal evidence of
rape or sexual assault, and the dead took their stories
with them. During the documentation of the CPK
crimes, women survivors remained silent on the
subject of rape. Thus, it was assumed that rape had
not been a weapon of war in the way that it had in
other genocidal regimes, such as in the former
Yugoslavia and Rwanda. 

Tang Kim
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Also in contrast to other regimes, it was widely
known that the CPK upheld a strict policy forbidding
rape and went as far as to outlaw sexual relations of
any kind outside marriage. The regime viewed sex as
subversive behavior that would distract people from
what ought to have been the focus of their work–the
agrarian revolution. Although the regime wanted to
project an image of the Angkar as morally pure, the
policy was not as much rooted in morality as in the
Maoist philosophy that valorized efficiency above all
else. Morality provided a convenient excuse for
controlling all aspects of civilian life. 

The strict prohibition on sex did protect some
women from sexual violence because men considered
the risk of transgression too high. But as researcher
Kalyann Mam concluded after conducting the most
extensive set of interviews of women survivors to date,
the CPK policy had the perverse effect of encouraging
sexual crimes against many women. As others have
noted, the CPK policy drove the practices underground.
Soldiers killed women immediately after raping them in
order to conceal the evidence. In the film about her
life, Tang Kim also describes this practice:

They raped all of those who were sent to be
killed. They would never rape a woman
otherwise… You [the filmmaker] have said
that you were looking for people who
committed moral offenses with Khmer
Rouge soldiers, but you could not find such
a case. The Khmer Rouge would never do
anything like that; both the rapist and the
victim would be executed if it was found
out. So, they would only rape those who
were condemned to die.
Moreover, the laws punished both the perpetrator

and the victim of sexual violence for committing a sin
against the Angkar. Women were too afraid to report
stories of sexual abuse; they were told that if they
informed the Angkar of the crime, they would be
killed. Like Tang Kim, who went to live in a
cooperative after surviving her rape but refused to

show her face to anyone, women went to great
lengths to avoid the attention of the Angkar. 

Perpetrators were not only protected by laws that
deterred reporting, but also by the decentralized
structure of the CPK command. This structure made it
unlikely that senior commanders would discover their
crimes. One woman reported that at one prison,
women prisoners would be raped until they became
pregnant, then killed to conceal the evidence. The
guards’ crimes were never discovered because the
prison was physically isolated and the guards
completely controlled who entered and left. Not
surprisingly, the CPK policy did not deter rape from
occurring but instead created a culture of impunity
around the act of rape. If perpetrators could conceal
all evidence by killing their victims, they could uphold
the illusion of a moral society wholly devoted to
serving the Angkar. 

In summary, many–including women who
survived the DK regime–believed that rape did not
occur during DK because of the lack of preserved
physical evidence of rape, the unanticipated effects of
the regime’s severe regulation of sexuality, and the
forced silence of women victims. It is perhaps fair to
state that systemic rape did not occur on the massive
scale witnessed in other genocidal regimes such as
Rwanda and Yugoslavia. But rape and sexual abuse
most certainly did take place under the DK regime,
and the challenge for Cambodians now is how to
address these buried crimes. Most of the physical and
testimonial evidence has vanished with the death of
the victims. A culture of blame towards survivors of
rape persists in Cambodia, preventing survivors from
coming forward with their stories. Women in rural
Cambodia are particularly fearful, since they may live
close to their perpetrators and would risk disrupting
key social networks by naming them. It is imperative
to create a mechanism for addressing these
crimes–one that will allow Cambodians to face a
buried past, shatter the myth that rape did not occur
under the Khmer Rouge, and move towards genuine
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community reconciliation.
IIII..  RReettrriibbuuttiivvee  JJuussttiiccee::  tthhee  EExxttrraaoorrddiinnaarryy  CChhaammbbeerrss

There is certainly much hope that the long-
awaited Khmer Rouge Tribunal will begin the process
of reconciliation in Cambodia. Among observers
within and outside Cambodia, significant doubts
remain as to whether fair trials are possible with the
EC operating as a special court within the Cambodian
court system, rather than a separate international
tribunal. Nevertheless, the EC is the most promising
accountability mechanism proposed to date, and
there remains time and opportunity to fix its flaws. By
understanding the obstacles to prosecuting crimes of
sexual violence at the EC, Cambodians and
international observers can propose ways to ensure
that crimes against women are accorded due respect.

AA..  LLiimmiitteedd  PPeerrssoonnaall  JJuurriissddiiccttiioonn
One of the more controversial aspects of the

tribunal is its prosecutorial scope. The UN Group of
Experts had recommended that the tribunal have the
mandate to prosecute “those persons most
responsible” for the serious crimes committed during
the DK regime, including “senior leaders” as well as
“those at lower levels who are directly implicated in
the most serious atrocities.” The language in the final
EC statute narrows the scope of jurisdiction to those
“senior leaders of Democratic Kampuchea and those
who were most responsible for the crimes.” 

The language of the Statute precludes the
possibility of holding accountable a broad range of
lower-level commanders who might bear a significant
portion of responsibility for the crimes committed. It
was never intended to include current political leaders,
most notably Prime Minister Hun Sen, who held minor
positions in the CPK. The EC Statute presumes a
theory of why the crimes were committed: the top
CPK leadership conspired to commit genocide, crimes
against humanity, and war crimes on a mass scale and
developed the machinery to carry them out. Historian
Stephen Heder argues that the EC’s lack of jurisdiction
over the “small fish” precludes the possibility of

exploring an equally plausible alternative theory of why
the crimes occurred–that the crimes resulted from an
abuse of authority, where subordinate soldiers acted on
their own volition without the knowledge of the
senior leaders. 

Cambodians have stated that they want a tribunal in
order to understand what went wrong under the
Khmer Rouge so as to prevent it from happening ever
again. Sixty-five percent of Cambodians perceive the
lower-level Khmer Rouge cadre as perpetrators, but
the public is clearly split on how to hold them
accountable. Forty-one percent consider the lower-
level cadre to be both victims and perpetrators;
however, a majority did not pity them and 67 percent
stated they could not forgive lower-level cadre who
caused them suffering. Historical accounts show that
lower-level cadre were often persecuted by CPK party
leaders, but the experiences of these cadre were too
diverse to lump them all into either the “victim” or
“perpetrator” category. By shifting the focus away
from the experiences of lower-level cadre toward
those of the senior leaders, the EC’s restricted mandate
will likely not lead us any closer to understanding how
CPK policies played out. 

The restricted mandate has enormous implications
for prosecutions of sexual violence. Prosecutors will
face a terrific challenge in proving command
responsibility on the part of senior leaders for the
lower-level officers’ acts of sexual violence. Assume
the prosecutors try to charge a senior leader with rape
as a crime against humanity. As the CPK policy makes
it unlikely that a senior leader directly committed
rape, the prosecution will have to show that the
defendant held command responsibility over the
lower-level cadre who actually committed the rape
and that the senior leader promulgated a “widespread or
systematic” plan to use rape as weapon of war. 

The theory of command responsibility allows a
senior leader to be held accountable for the actions of
a subordinate if the defendant knew, or should have
known, that his subordinates were committing abuses
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and he did not take necessary and reasonable
measures to prevent these abuses or to punish the
perpetrators. The CPK’s well-known policy prohibiting
sexual crimes is powerful evidence supporting the
claim of senior leaders that they did not order sexual
crimes. But even if a defendant did not order rape, a
prosecutor may still be able to prove command
responsibility if there is evidence the commander was
negligent in preventing the rape. However, evidence
indicates that in areas where rape occurred, most
senior leaders did not know about these crimes of
subordinate officers. This is because CPK soldiers
committed rape in secret and concealed all evidence
of the crime. As Mam has explained, 

[I]t was imperative that all evidence of the
crime was completely destroyed and higher
officials did not find out about the rape that
had taken place. It was not enough to
simply threaten their victims not to speak
against them. Victims had to be killed in
order to remove all traces of the crime. 
Testimonies from survivors indicate that  senior

leaders did not have effective control of their sub-
ordinates’ actions, at least in certain locations. DC-Cam’s
researchers have gathered evidence suggesting that
rape was widespread and systematic against members
of ethnic minority groups in Cambodia, including the
Vietnamese, Cham, and Chinese, especially when
imprisoned. Reports vary as to the extent of sexual
violence in prisons, where women comprised 6.4
percent of the population. In his authoritative book on
the infamous “S-21” prison in Phnom Penh, David
Chandler states that sexual assault was infrequent
there due to the close monitoring of prison guards.
Female guards were even called to witness the
interrogation of female prisoners there in order to
prevent torture of a sexual nature. In contrast, one of
Mam’s interviewees told how soldiers repeatedly
raped all young female prisoners at a provincial prison
called “Munti #15.” The former prisoner explained,
“Those people probably tried to prevent the top leaders

from finding out, because [at Munti 15] there were ten
soldiers that guarded us, so it was easy for them to
conceal what they were doing. There was no one
coming in or out.” Chandler’s and Mam’s reports are
actually consistent, for they suggest that rape was
more likely to occur where soldiers were least likely to
be monitored. Guards in a prison such as Tuol Sleng,
where senior leaders passed through regularly or had
frequent communication with the prison officials,
were punished severely for the slightest infraction. But
in jungle camps where they were isolated from the
scrutiny of CPK leadership, soldiers acted as they
pleased. 

Based on this evidence, it will be difficult for a
prosecutor to prove that the senior CPK leaders knew
of or condoned rape. It will also be difficult to show
that senior leaders held effective control over their
subordinates in those areas where the majority of
rapes seem to have occurred. The fact that the crimes
were driven underground–causing extreme secrecy
and destruction of the evidence–also makes it difficult to
prove they were “widespread and systematic.” The
available evidence about how rape was perpetrated
under the Khmer Rouge supports Stephen Heder’s
theory that the majority of crimes resulted from an
abuse of authority by subordinates rather than a top-
down conspiracy devised by CPK commanders to use
rape as a weapon of war. Because the EC Statute
reflects the top-down approach, it makes the
prosecution of rape as a crime against humanity very
difficult. The doctrine of command responsibility
reflects the belief that senior leaders are more culpable
than subordinates, and it makes sense to pursue the
“big fish” and hold them accountable. A major
consequence of this action, however, may be a lack of
accountability for many serious crimes, including
rape, and the omission of these crimes from the
tribunal’s historical record.

BB..  OOmmiissssiioonn  ooff  RRaappee  aass  aa  DDoommeessttiicc  CCrriimmee  
The EC Statute includes three domestic crimes

(murder, torture, and religious persecution) and five
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international crimes (genocide, crimes against
humanity, war crimes, crimes against cultural property
and crimes against internationally protected persons).
Rape was not included as a domestic crime under the
EC statute, even though Cambodia’s 1956 Penal
Code–the criminal code in force at the time of the DK
regime–lists it as a crime. There are many possible
explanations for the omission. It could be attributable
to the widespread belief that rape did not occur
during the DK era because it ran contrary to the official
CPK policy. As discussed in Part I, physical evidence of
rape did not exist. Rape and sexual abuse were also
underreported by women, who remained silent out of
shame or fear. Furthermore, during the time the EC
Statute was being negotiated, scant research had been
undertaken on the subject of sexual crimes against
women during the DK regime. Consequently, the
international outrage against rape and sexual violence
committed by the genocidal regimes in Rwanda and
Yugoslavia–outrage that had facilitated the aggressive
prosecution of these crimes at the ICTR and ICTY,
respectively–did not exist in Cambodia. 

Despite the lack of physical evidence, it is
disappointing that further inquiries of rape and sexual
assault of Cambodian women were not conducted
with an aim to include sexual crimes in the Statute. By
the time of the EC’s ratification in October 2004,
researchers had gathered enough testimony from
women survivors to allow for the possibility that rape
had occurred. The lessons of other investigations into
mass atrocities had also begun to focus on crimes
against women. The EC Statute’s omission of rape as
a specific domestic crime is especially troubling given
the great strides that the ICTR and ICTY judgments had
made towards recognizing the historical use of rape as
a weapon of war. Those tribunals had declared rape a
war crime, a crime against humanity, an act of
genocide, and torture, and had thereby greatly
contributed to the international jurisprudence on
gender-related crimes. 

CC.. UUssee  ooff  OOuuttddaatteedd  aanndd  RReessttrriiccttiivvee  TTeerrmmiinnoollooggyy

Prosecutors will of course still have the option of
charging rape as an international crime. Although the
Geneva Conventions does not specifically list rape as
a war crime, rape is considered a grave breach under
the Fourth Geneva Convention, whose language
prohibits “willfully causing great suffering or serious
injury to body or health” and “inhuman treatment” of
civilians. Furthermore, ICTY and ICTR jurisprudence
have helped move international law towards an
acceptance of rape as a war crime.

It is unfortunate that the EC Statute incorporated
outdated terminology from international humanitarian
law in light of the more inclusive statutory language
from the two main international tribunals. The EC
Statute’s Article 6 does not list rape or sexual violence
as a war crime. The drafters rejected the more expanded
definition in the ICTR Statute, which covered “rape,
enforced prostitution, and any form of indecent
assault” as war crimes. Instead, the only way that rape
may be prosecuted as a war crime is to argue that
such crimes qualify under the vague language of
“outrages upon personal dignity” or “humiliating and
degrading treatment.” 

Although the drafters did list rape as one of the
constitutive crimes of crimes against humanity in
Article 5, the Statute notably omits other types of
sexual crimes such as abuse or enslavement that
survivors claim also took place under the DK regime.
Due to differences in statutory language, it is unclear
whether the EC will find ICTR and ICTY jurisprudence
authoritative in interpreting the definition of crimes
against humanity based on rape. These tribunals’
jurisprudence has significantly developed the definition
of rape and sexual assault under international law.
The ICTR defined “sexual violence,” which includes
rape, broadly “as a physical invasion of a sexual
nature, committed on a person under circumstances
which are coercive.” The Tribunal then offered an
expansive definition of coercive circumstances as
those which include “threats, intimidation, extortion
and other forms of duress,” such as the existence of
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armed conflict or the presence of armed militants.
Subsequent decisions have also expanded the
definition of sexual crimes that are crimes against
humanity and included sexual assault. The Tribunal’s
precise definition of rape as a sexual act of force plus
coercion is important because it recognizes the
inherently coercive aspect of armed conflict. The
international judges in the EC will likely push for the
application of the ICTY and ICTR’s rich jurisprudence
on sexual violence, but it might be too optimistic to
assume that the Cambodian judges will draw on these
progressive definitions. 

DD.. HHoossttiilliittyy  ooff  tthhee  CCaammbbooddiiaann  JJuussttiiccee  SSyysstteemm
TToowwaarrddss  CCrriimmeess  ooff  SSeexxuuaall  VViioolleennccee  

The failure of the EC Statute to include rape as a
domestic crime, and the use of outdated legal
terminology to describe rape, may in part be explained
by the general treatment of rape under domestic law.
Even if the legal inadequacies and evidentiary
problems discussed in sections A through C above are
adequately resolved, any prosecution for rape at the
EC would still encounter a legal culture extremely
hostile to such prosecutions. The Cambodian legal
system’s failure to deter rape is evident from three
sources of information: the underreporting of rape,
the low rate of prosecutions of rape, and the even lower
rate of rape convictions. Human rights organizations
report that even while incidents of rape dramatically
increase every year, barriers in the judicial system
remain to deter many women from coming forward.
These barriers occur at every level of the process,
from investigation to trial, and are firmly entrenched
in the legal system and culture.

Several reasons account for the failure of the
system to prosecute rape. First, corruption within the
legal system has led citizens to distrust the promise of
due process at trial. Law enforcement officers
frequently break Cambodian law to broker settlements
between the parties, including forcing the victim to
accept monetary compensation or even a forced
marriage. Bribes make the cost of prosecuting a rape

case prohibitive for most victims. Though Cambodian
law requires the state to shoulder the costs of
prosecution, victims must pay bribes to initiate
investigations and pay for their medical certificates
(the one critical piece of evidence in a rape case). 

Second, the intense social stigmatization of rape
victims in Cambodia discourages women from
reporting rape for fear of bringing unbearable shame
upon herself and her family. Emotional fears frequently
go hand in hand with fears of physical safety; for
example, a woman may fear telling her story because it
would lead to acts of revenge by her perpetrator or
recrimination and alienation by her community. The
president of Licadho, a major Cambodian human
rights organization, explained that most people in
Cambodia believe rape is not a crime because of a
popular myth that men cannot control themselves.
Court officials are not immune to such views, thus
creating the third problem–misinterpretation of the
law. Judges have been known to acquit for rape based
on erroneous grounds, such as when the victim is not
a virgin or when the perpetrator is related to the
victim. Though Cambodia’s rape laws are far from
ideal–for example, the law fails to define consent or a
capacity for determining it–it is judges’ unwillingness to
suspend personal beliefs and apply the correct law
that more often harms women. One human rights
organization that monitors rape reported that in 2004,
judges sentenced suspects in only 7 percent of cases.

Finally, Cambodia’s citizenry has a profound
distrust in the legal system. Perpetrators know that
they can influence the outcome of a case by bribing a
judge or the appropriate court official, and the public
reacts to this sense of impunity by failing to report
crimes or file complaints. This is particularly true
where the perpetrator is a state actor. Out of 25 cases
brought to trial against a state actor in 2003, none
resulted in convictions.

EE..  CCoolllleeccttiioonn  ooff  EEvviiddeennccee
Gathering evidence for crimes against women,

particularly sexual crimes, has historically been very
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challenging due to a variety of social and practical
factors. The passage of time between the events and
the trials is perhaps the most obvious practical
obstacle to evidence collection for rape cases. After
thirty years, any physical evidence of sexual crimes
which may have existed has deteriorated to the point of
uselessness. This loss is particularly significant for rape
cases in Cambodia, which hinge on the presence of a
medical certificate verifying the rape. 

The emotional torment and psychological
impact of rape, which often endure long after the
physical effects have passed, create enormous barriers
for investigators. Post Traumatic Stress Disorder
(PTSD) is common in rape victims, causing women to
experience impaired memory, especially during times
when they are forced to recall the triggering events.
Eighty percent of rape survivors in Rwanda were
identified as “severely traumatized” after the conflict
had ended. Investigators in the former Yugoslavia
found that repeated questioning re-traumatized rape
victims. Past experience shows that the passage of
time buries the trauma but does not in itself help
women recover; for example, Japanese “comfort
women” did not reveal their stories for decades after
World War II. Similarly, it took 28 years for Tang Kim
to talk about her rape.

Another obstacle to collecting evidence of rape is
women’s reluctance to report it due to social
consequences such as ridicule, humiliation, rejection,
or ostracism. This occurs more frequently in traditional
and patriarchal societies where a woman’s worth is
directly proportional to her chastity and virginity. In
societies where a sexual crime against a woman is a
crime against the family/community, families often
ostracize the victim to save face. Investigators who
interviewed women in post-conflict Guatemala found
that few women talked about their experience of rape
because they had so internalized it as part of the
military’s campaign against indigenous communities.
Victims lived in denial that they had been raped and
described only their general sadness about the impacts of

war. Untrained investigators who were not trained to
ask the relevant questions only buried the crimes
further. 
IIIIII..  RReeccoommmmeennddaattiioonnss  ffoorr  tthhee  EECC  

The previous section focused on the obstacles to
prosecuting rape at the EC, but they are not
insurmountable if attention and resources are devoted
to them early in the process. The short- and long-term
advantages of prosecuting rape cannot be understated.
First and foremost, prosecutions could expose the
truth about women’s experiences during the Khmer
Rouge and break the silence that threatens to write
them out of history. Second, charging commanders
for rape strongly condemns such behavior and reverses
the balance of power between victims and perpetrators.
Third, holding perpetrators criminally responsible is
one of the strongest deterrents against the use of rape
as a weapon of war. Fourth, prosecuting rape builds
the jurisprudence on rape as an international crime,
educating judges about gender-related crimes and
normatively influencing the way judges apply the law in
rape cases. Finally, prosecutions would help educate
Cambodian judges about sexual violence, leading to
better application of Cambodia’s rape laws.
Furthermore, generating a public discussion on issues
of sexual violence would likely challenge popular
(sexist) assumptions about rape and prompt legislative
reform to strengthen legal protections for rape victims.

Despite its shortcomings, the EC must be
supported as the first step towards accountability in
the long process of reconciliation. Even if it does not
provide Tang Kim and women like her an appropriate
forum to face their perpetrators, the EC will start to
formulate a factual record about the events that took
place under the DK regime. The EC’s flaws may prevent
many of the real questions from being answered, but
it will open a much-needed national dialogue on the
events of the past that will generate momentum for
supplemental forms of reconciliation. 

There are four main ways that the Cambodians
and international community can ensure that the
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special needs of sexual violence victims are addressed
at the EC: 1) design special procedural protections for
witnesses and victims of sexual violence; 2) create a
victims and witnesses unit within the EC to address
short- and long-term care; 3) offer gender-sensitivity
trainings emphasizing issues of sexual violence to EC
officials including judges, prosecutors, and
investigators; and 4) appoint women as judges and
prosecutors.

A. PPrroocceedduurraall  PPrrootteeccttiioonnss  
At the time of this writing, the Cambodian

National Assembly has yet to approve rules of procedure
and evidence for the EC. Unlike the statutes that
created the other international and ad hoc tribunals,
the EC Statute does not authorize the EC judges to
create their own rules of procedure and evidence. It is
therefore impossible to predict what rules will apply
or who will draft them. Nevertheless, the EC should
follow the example of other international tribunals
and put in place rules of procedure and evidence
specially drafted to address the needs of victims of
sexual assault. 

Because Cambodian jurisprudence on sexual
violence is so underdeveloped, one hopes the tribunal
will adopt rules that reflect the valuable lessons
learned from the ICTY and ICTR in dealing with such
cases. For example, the rules of procedure for those
tribunals do not require corroboration of a rape victim’s
testimony. They also make inadmissible evidence of
the victim’s prior sexual conduct and acknowledge
that consent is not a defense to rape where coercive
conditions are present. And the Furundzija decision
marked a significant departure from harmful
assumptions, such as the diminished credibility of
victims suffering from rape trauma disorder, a form of
PTSD, who receive counseling. The court wrote, “even
when a person is suffering from PTSD [post-traumatic
stress disorder], this does not mean that he or she is
necessarily inaccurate in the evidence given. There is
no reason why a person with PTSD cannot be a
perfectly reliable witness.”

The EC Statute itself calls for the protection of
victims and witnesses but specifies only one procedure to
do so–holding in camera proceedings for judges to
review sensitive evidence. But although the Statute does
not specify other protective procedures, neither does it
limit them. The yet to be adopted rules of procedure
should specify measures that will provide for victims’
security, prevent further traumatization, and protect
their privacy. 

BB..  VViiccttiimmss  aanndd  WWiittnneesssseess  UUnniitt
To provide comprehensive care, the EC should

establish a Victims and Witnesses Unit that can
coordinate the special needs of victims. The EC Statute
currently designates three offices–investigating judges,
co-prosecutors, and judges–to share responsibility for
the care of victims. The lack of clearly designated roles
reveals that caring for victims was not a priority for the
drafters of the Statute, but the EC can rectify this
problem by creating a Victims Unit that provides
comprehensive care and ensures that victims’ needs
do not fall through the bureaucratic cracks.

CC.. GGeennddeerr  SSeennssiittiivviittyy  TTrraaiinniinnggss
Educating officials involved with the EC on gender-

sensitive procedures will be key to successfully
addressing crimes against women. Two important
lessons can be drawn from previous tribunals. First
is the importance of making women feel both
physically and psychologically safe; safety in this sense
includes both an objective and subjective component.
To help create a safe environment at the EC,
investigators and prosecutors must be trained to ask
questions in a way that empowers women to tell their
stories. Specifically, investigators can be trained to ask
appropriate questions and listen to clues in women’s
stories that suggest evidence of sexual violence. The
second lesson speaks to the healing nature of a trial
for the victim, in that no trial should re-traumatize a
woman who has suffered from sexual violence. The
bottom line according to Gardam and Jarvis is that
women victims or witnesses be given a “genuine
choice between remaining silent and coming
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forward.” In other words, tribunal officials should
communicate to women that they are the actors who
hold the power to testify or not to testify. All other
protective measures for victims and witnesses stem
from this baseline. 

Admittedly, capacity building programs aimed at
the Cambodian judiciary have not had much success
over the years due to corruption within the
Cambodian judiciary. The Cambodian political and
economic elite influence judicial outcomes in nearly
every case, despite attempts to train judges on applying
international standards for fair trials. Judicial trainings in
Cambodia now carry the aura of futility; consequently
donors increasingly refuse to fund them. But as Steve
Heder points out, the problem is not the judiciary’s
inability to critically analyze the law and exercise
independent judgment; rather, “the problem is the
determination of key political players to prevent
training and knowledge from being put to use against
their fundamental political and economic interests.”
The international community thus has a responsibility to
monitor the political influence exerted on judges and
other actors within the EC. A problem as entrenched as
corruption will not be reversed overnight, but the
international spotlight on Cambodia’s legal system
creates an unusual window of opportunity to educate
members of the legal system about international
standards for fairness. 

DD.. WWoommeenn  aass  EECC  OOffffiicciiaallss
The experience of other tribunals has also

revealed, unsurprisingly, that when women serve in
high-level capacities on the tribunal, crimes against
women are addressed. Many attribute the ICTR’s
decision to prosecute Akayesu, which contributed
significantly to the development of rape jurisprudence
under international law, to the presence of a woman
judge on the panel who pushed for the inclusion of
those crimes when they were omitted from the
original indictment. Appointing women as judges,
prosecutors, and investigators will increase the
likelihood before the EC that sexual violence will be

prosecuted. 
By serving in these high-profile positions, women

help break the silence surrounding crimes against
women. As Kelly Askin notes, “Their presence in
decision-making positions represents a monumental
advance over women’s traditionally minimized role
and status in international law bodies or organizations,
including in prior international war crimes tribunals.
Consequently, the jurisprudence of the United Nations
Tribunals reflects women’s participation.” 
IV. RReessttoorraattiivvee  JJuussttiiccee  iinn  CCaammbbooddiiaa

As the previous sections have addressed, crimes
against women may not figure prominently in the
historical record created by the EC, nor give victims of
sexual violence the chance to face their perpetrators and
demand justice. Just as crimes against women have
been silenced since the Khmer Rouge era, so have
their particular desires for reconciliation. No formal
research has been undertaken to ascertain women’s
goals in the reconciliation process, nor their views
concerning which strategies will best effectuate them.

In a recent survey distributed to readers of DC-
Cam’s monthly magazine, Searching for the Truth,
respondents were asked a variety of questions to
solicit their feelings about the Khmer Rouge/CPK and
national reconciliation. A large number of
respondents–67 percent–claimed that they could not
forgive the CPK cadre in general, and 54 percent said
that they would be unable to forgive the lower-level
cadre. Most also linked their capacity for forgiveness
to accountability, with 57 percent stating that a tribunal
offers the best mechanism for forgiveness. But the
survey contributes little to an understanding of
whether women tend to favor a tribunal over other
forms of reconciliation. Although the respondents
were drawn from diverse geographic regions and
professions, they were “predominantly male” and
gender did not factor into the analysis of their
preferences. The obvious precondition to introducing
a reconciliation strategy that addresses crimes against
women is to conduct comprehensive research into
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women’s experiences with the Khmer Rouge and
their views on how best to face the past. 

What the DC-Cam survey does suggest, however,
is that even if the EC succeeds in convicting a few
senior leaders, the tribunal will not heal the deep
social ruptures in Cambodian society. With over half
of Cambodians claiming they are unable to forgive
the lower-level cadre, reconciliation will remain
illusive without a restorative justice model that
promotes reconciliation at the community level. In
contrast to the retributive justice model of legal
tribunals, restorative justice reorients the process with a
victim-centered approach that allows the victim to tell
her story before an unbiased decision-maker. The
local justice approach assumes that reconciliation
strategies designed from the “bottom up” promise a
more genuine process of social repair because local
populations are more invested in the process. An
appropriate local justice mechanism could help
expose the truth about sexual violence under the
Khmer Rouge and address its lasting legacy–the high
rate of rape and domestic violence in modern
Cambodian society. 

A. RRwwaannddaa::  GGaaccaaccaa  CCoouurrttss  
Perhaps the best-known example of local justice

following a period of mass atrocity is Rwanda’s process
of community reconciliation called the Inkiko-Gacaca
(literally, the Gacaca Jurisdictions). These local courts
are based on customary dispute resolution mechanisms
called gacaca and are named for the grass upon
which community leaders used to sit when hearing
villagers’ complaints. The modernized gacaca process
was created in 2001 by the Rwandan government
under the leadership of President Paul Kagame and
with input from military, academia, and NGOs, with
the intent to address two problems: the failure of the
ICTR to attain reconciliation for most Rwandans, and
the unsustainable burden of 120,000 prisoners in
Rwanda’s fragile prison system. While the ICTR or
Rwanda’s criminal justice would try the main
genocidaires, the gacaca process would hold lower-

level Hutu offenders accountable for their role in
Rwanda’s genocide. 

Gacaca, the only model of its kind in the world,
is an experimental process that sets out to achieve
both reconciliation and justice at once. It emphasizes
reconciliation by giving perpetrators the opportunity
to confess their crimes, with the promise of reintegration
into society after they do so. Now in its initial investigative
phase, gacaca calls together victims and perpetrators
to face each other in a public meeting. Participation is
mandatory. Defendants are given the opportunity to
confess publicly before those who survived the
genocide, and victims and community members may
offer additional evidence. Community judges, who
are popularly elected, can reduce the sentence of a
perpetrator whom they deem has made a full and
truthful account of his crimes. 

At least in the initial investigative phase, women
appear to be participating in the gacaca at a higher
rate than men. They are serving as judges, and they
attending more often and asking more questions than
male audience members. One of the key advantages
to the gacaca process is that it enables women victims
to tell their stories in the way they wish to tell it. Many
Rwandan women were humiliated by testifying as
victims before the ICTR, where defense counsel
demanded they explain the experience of rape in
explicit detail. Doing so would force the women to
commit a major cultural taboo and risk being ostracized
in their communities back home. In contrast, the gacaca
courts offer victims the chance to tell their own stories
in their own words, confront their perpetrator, and
demand an apology. 

It is too soon to tell whether this public confessional
process ultimately will be successful, and specifically
whether it will provide an effective opening to discuss
sexual crimes that occurred during the Rwandan
genocide. Victims and witnesses have expressed fear
their testimonies will open them to acts of retribution
by perpetrators or their families. Importantly, the
gacaca process has not adopted special procedures
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for trials involving crimes of sexual violence, such as
non-public hearings or the designation of a special
female judge to take testimony on rape, which may
encourage rape survivors to come forward. And while
it is a positive sign that the community judges include
a large ratio of women, in most cases they are also
village elders whose traditional value systems do not
prioritize women’s safety. Human rights groups have
derided gacaca for the government’s failure to train or
adequately prepare the community judges, and called
into question the Rwandan government’s ability to
ensure fair trials given its abysmal human rights
record. 

The gacaca experiment, as well as local justice
experiments in East Timor, Sierra Leone, and elsewhere,
can provide instructive lessons on restorative justice
for Cambodians. One of these is the need to ensure
independence and neutrality among the adjudicators
in order to protect due process. Rwanda has tried to
correct the influence of local leaders over the gacaca
process by holding popular elections for community
judges. A similar struggle exists in East Timor’s
Commission for Truth, Reception, and Reconciliation, a
process that has attempted to reintegrate militia
members into local communities through reconciliation
meetings. Adapted from a traditional justice mechanism,
the process allows militia members to confess their
crimes to village elders and promise not to repeat
them. One of the flaws is that communities rely on
local leaders to provide them information on
perpetrators, leading to criticism that leaders too often
protect their self-interests. 

The importance of practical considerations in this
calculation cannot be underestimated. East Timor’s
Commission has run into problems when its sentences
conflict with the formal justice system’s trials against
militia leaders. Similarly, the failure to specify the
relationship between Sierra Leone’s Truth and
Reconciliation Commission and the Special Court for
Sierra Leone has generated both confusion and due
process concerns. In the Cambodian context, it would

first be necessary to distinguish a local mechanism’s
jurisdiction from the EC. A second issue is funding.
Relying on community donations could open the door
to corruption; outside funding would guarantee that
victims and perpetrators are not treated differently
depending on their social and financial status within
the local community. International support is unlikely
given the “donor fatigue” with the EC and a general
skepticism of local justice mechanisms. But a commit-
ment on the part of Cambodia’s government to
sponsor such initiatives could offer the necessary
independence and neutrality to make the process fair.

No community-level reconciliation mechanism
will ever create a completely neutral and independent
process, but by learning from these other systems
Cambodians can anticipate and address these flaws
from the outset. Like Rwandans, Cambodians have
repeatedly expressed the need to confront their
perpetrators publicly and force them to explain their
actions. Indeed, this impulse to confront and demand
answers–even more than the need to know the facts,
or a desire for revenge – is what Cambodians mean
when they say they want to know “why” the horrors
occurred. These experiments with local justice
mechanisms may inspire Cambodians to formulate
their own grassroots approach to reconciliation. 

BB.. RReessttoorraattiivvee  JJuussttiiccee  iinn  CCaammbbooddiiaa
Restorative justice mechanisms have been

contemplated in Cambodia, but so far the Cambodian
government has yet to endorse any such mechanism.
A common proposal places Buddhist dispute resolution
techniques at the center. As depicted in the film about
her life, Tang Kim turns to the teachings of the Buddha
in order to deal with her anger. One of the monks
who has helped guide her decision to enter the nunnery
quotes from the Dharma: “Vindictiveness ends in
vindictiveness. If someone does something bad to
you and you take revenge, then vindictiveness will
never end.” But Cambodians are ambivalent about
relying on Buddhist reconciliation strategies alone to
face the Khmer Rouge atrocities. While 74 percent of
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Cambodians favor a tribunal, only 15 percent of
Cambodians endorsed a Buddhist ceremony where
perpetrators come forward to confess their crimes
and ask for forgiveness. 

On the community level, Buddhism is properly
understood as an integral part of the dispute resolution
process, inextricable from social relationships and
community organization. Rural Cambodia has a
traditional process of informal conflict resolution
called somroh-somruel. This process is a form of
third-party mediation based on Buddhist principles of
peace building that takes place at the level of the
phum (village). Many community members are involved
in what is perceived as a long-term effort to compensate
the victim, heal broken relationships, and allow the
parties to return to communal life. The conflict may
be resolved by referring to the Dharma or to codified,
community-based krom (norms), chbab (laws or
rules), and vineay (modes of discipline). 

Would these familiar dispute resolution
techniques be appropriate mechanisms to address
crimes of the DK era, particularly crimes of sexual
violence against women? Ultimately, communities
seeking to address sexual violence through traditional
reconciliation methods will inevitably face a key
tension – the need to repair a torn social fabric by
using locally supported dispute resolution mechanisms
versus the desire to reject traditions that promote
socio-cultural conditions of oppression for women.
This tension leads to controversial questions that cut
to the core of social traditions and community
practices. What do you preserve? What do you change?

This tension warrants a careful weighing of the
advantages and disadvantages of local justice.
Familiar mechanisms could foster the participation of
both victims and perpetrators, while involving the
entire community. Similarly, they could carry a high
level of legitimacy among local populations. However,
there is no guarantee that women’s grievances are
properly addressed in local dispute mechanisms.
Even though the process has been used in situations

of domestic violence, it is unclear how involved
women are in the actual mediation process. However,
DC-Cam has instituted a Pre-trial Outreach Project
working with Buddhist nuns across Cambodia because
they command a high level of respect among villagers
and are perceived as less political than monks. As
most nuns are older women, a high percentage of
nuns are also DK survivors. DC-Cam recognizes these
nuns provide an important resource to the task of
building an accurate historical record. These are
powerful reasons for urging nuns to serve as mediators
in a local process focusing on crimes against women.

The Cambodian people, and especially the
women who wait to tell their stories, are the ones to
ultimately decide whether a local justice mechanism
offers the possibility of individual and/or social
reconciliation. These community-level dialogues
provide a starting framework to draw women into the
overall reconciliation process and to address crimes
specific to their experience. As the traditional gacaca
process was modernized to give women greater
control over the process, Cambodians can help nuns,
female village elders, and/or members of NGOs to
play a larger role in a Cambodian local justice
mechanism. And like in Rwanda, a formalized
community-based process could also incorporate
modern procedural protections to encourage women
to participate. For example, women could choose to
conduct the hearing privately in order to minimize the
intimidation of having to tell one’s story publicly.

Additionally, creative approaches to restorative
justice should continue to be supported. The DC-Cam
documentary film about Tang Kim’s story is itself a
mechanism of restorative justice where the audience
views a condensed version of an individual’s
reconciliation process. The victim wrestles with the
tension between facing her past and burying it, moving
through a broad range of emotions throughout the
course of the film. At the beginning of the documentary,
Tang Kim expresses her anger toward the Khmer Rouge
by declaring, “Take them all to be killed so that I can
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have some peace.” She desires that her perpetrators
suffer as much as she did by their hands. After a
while, she begins to believe she could live in peace if
her perpetrators confessed their crimes publicly. The
process of telling her story on camera transforms her
desire for revenge into an overriding desire for peace.
She decides to enter the monastery so she will be
sheltered from the judgments and recriminations of
villagers who now know her past. “I am happy here
[at the pagoda]. In the village, it was too noisy from
the people fighting and quarreling. Here, we only hear
the sounds of chanting…Everyone seeks the truth.” 

Expressing her narrative through the medium of
documentary film rather than through a public
confrontation with her perpetrators, grants Tang Kim a
certain freedom from cultural constraints. She is at
times angry, confused, and demanding, but noticeably
uncensored. Tang Kim herself did not agree to speak
publicly about the film after it was made, because
telling it once brought her to a place of peace. “I think
it is better if I don’t reveal my story. That way, people
will not know who I am and I will feel more at peace.”
By the end it is clear she does not want to relive the
pain until she is assured that she can face her
perpetrators and demand answers: “If they admit
their actions, it would be up to me to forgive them or
not.” The film preserves the story, keeping it fresh for
new viewers while releasing her from the burden of
retelling. It leaves an open the question of how to find
accountability for her perpetrators. 

The film sends a potent message about the role
of art and creativity in reconciliation. It is currently
being screened across Cambodia in order to generate
community discussions about a buried piece of
history, and to encourage community dialogue on a
taboo subject. This medium can validate victims’
stories of rape even before they choose to tell them.
As Rachana Phat, the film’s co-director, explains:
“Women must be given a chance to share their stories
of tremendous hardships to remind others that they
are not alone in their sufferings.” It serves the goal of

individual reconciliation for Tang Kim and other
women who struggle against the weight of social
constraints, repressed memories, and the fear of
conjuring a dark history. As a popular education tool,
it also spurs societal reconciliation by teaching
Cambodians about the unique experiences of women
in the DK era. 
V. CCoonncclluussiioonn  

Cambodian views towards reconciliation have
constantly evolved since the DK period ended. Most
now accept that reconciliation cannot be possible
without some form of accountability. The latest
development with the Khmer Rouge tribunal has
already spurred a robust conversation about what
Cambodians want and need. The upcoming tribunal
may be at best an approximation of justice that holds
accountable very few actors for the Khmer Rouge
atrocities. But the tribunal is not the end of Cambodia’s
reconciliation story. Whatever the outcome, it will
undoubtedly illuminate what more needs to be done
in the pursuit of justice and reconciliation. Addressing
sexual crimes against women will take a serious
commitment, but failing to do so writes many
Cambodian women out of history.

_______________________
Katrina Anderson was a volunteer at DC-Cam’s Legal
Training Project in 2004.

Please send letters or articles to 

Documentation Center of Cambodia (DC-Cam)

P.O. Box 1110, Phnom Penh, Cambodia

Tel: (855) 23-211-875, (855) 23-221-165

Fax: (855) 23-210-358

Email: dccam@online.com.kh

Homepage: www.dccam.org
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PUBLIC INFORMATION ROOM
DC-Cam’s Public Information Room (PIR) is open to students, researchers, government and non-government

organizations, and interested members of the public who want to learn more about the history of Democratic
Kampuchea and the developments of the coming Khmer Rouge tribunal.

DC-Cam is the largest repository of primary materials on Democratic Kampuchea. Through the PIR, the public
can read the documents and use them for research. The documents in our possession include biographies,
confessions, party records, correspondence, and interview transcripts. We also have a database that can be used
to find information on mass graves, prisons, and genocide memorial sites throughout Cambodia.

The PIR offers four services:
1. Library: Through our library, the public can read documents, books and magazine, listen to tapes, watch

documentary films, and view photographs held at DC-Cam, the Tuol Sleng Genocide Museum, National Archives and
other locations.

2. Educational Center: DC-Cam shows documentary films and offers lectures on Khmer Rouge history, the
upcoming tribunal, and other related subjects.

3. Tribunal Response Team: Our document and legal advisors will provide research assistance to the tribunal’s
legal experts from both Cambodia and the United Nations, as well as to the public.

4. Welcoming Point: Our cafe shop has soft drinks and light refreshments.
Khmer Rouge documentary films are shown every Tuesday and Thursday at 9 a.m. and 3 p.m.
The PIR is located at House 66, Preah Sihanouk Blvd, east of the Independence Monument. It is open to the

public from Monday to Friday, 8 a.m. to 12 p.m. and 2 to 5 p.m. For more information or if you want to arrange
a group event, please contact our staff, Phearum or Pidoa, at 023 211 875. Thank you.

Legal  Training  Course  in  Public  Information  Room  (PIR)
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People working at the dam during the Khmer Rouge regime
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I was born in September 1962 in Srang village,
Korng Pisey subdistrict, Kampong Speu province. In
1972 the war between the Khmer Rouge forces and
Lon Nol’s blue-handkerchief soldiers turned my village
to ashes.

My family was forced to move to Arrey Ka-sat
village, Lo-Vea Em subdistrict, Kandal province. We
moved again after a year, when the Khmer Rouge
began ambushing the village routinely. My mother
moved in with one of my brothers who was a fighter-
pilot captain for Lon Nol’s government at Kilometer 4,
Phnom Penh.

In 1974 Phnom Penh was in chaos. The Khmer
Rouge forces surrounded and shelled the city every
day. My father and my older brother came up with an
idea that the family should move to the States, as they
foreseen the Khmer Rouge would defeat the Lon Nol
government and slaughter people. But my mother
disagreed and refused to leave her birthplace. She
added that the Khmer Rouge waged the war only with
the aim of liberating the country and would not kill
people. She had formed this belief while listening the
radio programs broadcast by the Khmer Rouge and
Chinese government.
TThhee  FFaallll  ooff  tthhee  KKhhmmeerr  RReeppuubblliicc

On the evening of April 16, 1975 many tanks
retreated from the battle lines to the heart of the city;
this was the surrender of the Lon Nol forces. At 4 a.m.
on April 17 the Khmer Rouge, accompanied by the
sounds of gunfire, marched into the capital. On Sahak
Poan Russia Boulevard, students, professors and other
people waved white flags, applauding the victory of
the black-cloth soldiers.

The city calmed down after the applause died. At
2 p.m. the same day, the armed Khmer Rouge

soldiers announced the evacuation of people from
the city, saying that the United States would bomb
Phnom Penh. People flooded Kampuchea Kraom
Boulevard, heading to the west. My family was among
the evacuees; unable to drive, we pushed our car. We
took a rest at dusk when we reached Toek Tha-la
market. At dawn the next day, soldiers forced us to
move on. While walking, I heard the sounds of
groaning sick people and the crying of people calling
out for the family members they were separated from,
and saw the corpses of both soldiers and civilians
lying along the street under the scorching April sun.
Sometimes I saw Khmer Rouge guards confiscating
motorbikes, watches and other belongings from people,
while some escorted groups of people wearing only
shorts.

My older brother told me, “This is the communist
regime.” My family arrived at Kampong Tuol River
after a day-long trip and spent the night there. My
elder brother threw all of his military clothes on a
bush near the river. We reached Traim Khna district of
Takeo province on the third day of our journey;
Angkar seized our car and some of our belongings
there. My older brother was determined to take my
mother to Srang Mountain where she was born. 
TThhee  PPllaann  ttoo  AAsssseemmbbllee  AApprriill  1177  PPeeooppllee

When the war was over, my family and others
hoped to live peacefully at our hometowns. Bu as
April 17 people, we were separated from the base
people and put under close watch by Angkar, who
was searching for former officials and soldiers of the
Lon Nol government. The families of officials and
soldiers of the defeated regime were ordered to go
and welcome the return of King Sihanouk; they were
never seen again.

THE DEAD DIED IN VAIN
THE LIVING LIVED IN PAIN

Nguon Hou



B
la

ck
Y

el
lo

w
M

ag
en

ta
C

ya
n

10
0

10
0

10
0

10
0

10
0

10
0

50
50

50
50

DOCUMENTATION CENTER OF CAMBODIA (DC-CAM) 45

SEARCHING FOR THE TRUTH FAMILY TRACING

PPhhoonngg  SSuubbddiissttrriicctt,,  aa  MMaassss  GGrraavvee
The lives of the April 17 people, like those of

animals, were under close scrutiny from Angkar and it
was only a matter of time before they would be wiped
out. After two months in Thmey village, Angkar sent
my family to another village located in the middle of
the woods of Phong subdistrict, District 53. People
sent to this village never returned because it was a
malaria-prone region with plenty of wild animals, but
not much in the way of food. At Ta-Ai, for example,
yams were planted above the graves.

At our new village, my family members as well as
others died every day because their diseases were not
treated. Hundreds of people were skinny, swollen and
infected with malaria because of overwork and
starvation. Young guards ironically called us “the
modern, the third forces, and the 17 [April] people.”

Two of my beloved nieces/nephews [unclear]
died of dysentery in the village, while my brother and I
tried to work really hard because we feared that
Angkar would kill us, even though we had malaria.
One morning, Angkar ordered people to join a meeting.
At the time, everyone knew that Angkar was going to
kill the people it called to meetings. Some took knives,
axes or other sharp materials along to defend
themselves. A lady caught running away was beaten
until she was soaked with blood. Her husband
hurriedly carried her in his arms and rushed into the
crowd. Then people started to run out of the woods
heading to Slab-Veng village. In the afternoon, a
Honda came to the village. Some said the driver was
Ta-Ai, chief of District 53. Ta-Ai told the guards, who
were pointing their guns at the people, to herd them
back to the village.
TThhee  PPllaann  ttoo  SSccaatttteerr  PPeeooppllee  ttoo  BBee  KKiilllleedd

Ta-Ai ordered all new people to live in villages
together with the base people throughout District 53
(Kang Pisey district).

A number of families, including mine, were
transferred to Kraol Krasaing village, Kak subdistrict,
Kampong Speu province. I lived in the children’s

mobile work brigade for the subdistrict. When I missed
my parents, nieces and nephews, I secretly ran to my
house at night. As I ran across the woods, I saw graves
and the blood-stained sticks used to club people to
death. One night, I heard comrade Sam, chief of the
brigade, tell his friends that he had returned from
executing Tha’s family, who were April 17 people, by
forcing them to confess to being US-CIA captains. 

One day Angkar sent my brigade to plant yams
and corn at Stung Leu. I was shocked to see the
situation. In this place, the Khmer Rouge sliced people
open and took out their gallbladders. Trees stained
with blood, graves and skulls were scattered across
the forest. The children of some base people told me
that it was the office of comrade Pheap, chief of
Region 33 (Kampong Speu province), who did this.
Soldiers or people regarded as hostages were sent to
comrade Pheap’s or Ta-Ai’s office to perform hard
labor before they were executed. If those people were
still strong and clean, the guards sliced them open
alive just to take their gallbladders. Some were hung
upside down until they died, while some were gunned
down. The corpses were eaten by wild animals, and the
bones were everywhere in the forest north of Kraing
Mountain. Young children were arrested and burned
alive. 
SShhoocckkiinngg  IInnffoorrmmaattiioonn

In the harvest season of early 1977, my brother’s
mobile work brigade was sent to harvest rice in
Trapaing Peuk village. As I badly missed my brother, I
ran to see him. Unfortunately, I was told that “Comrade
Chan, chief of the subdistrict branch, called your
brother Heng to be killed yesterday, and his clothes
were taken away. His children were taken to be killed at
Kha-Maoch hill by comrade Nim. Comrade Neang
had been about to kill your parents too, but he did
not have a cart to take them away as they were sick
and could not walk.” He added that I should work very
hard for Angkar. The next morning, a child in my
brigade who had just come back from the village
asked me, “Did you hear the sound of a gun firing a
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moment ago? The guards gunned down your brother
Hak and his body is lying beneath a tree in southern
Tha-Nal Dach village. He was accused of being a CIA
agent.”

What would happen the next day after my brothers,
nieces and nephews were killed? My parents were sick
and unable to walk. They did not have anything to eat
or anyone to look after them. I was only waiting for
doomsday to come, as Angkar implemented the
words “To dig up grass, one must dig up the roots.”
The brigade was running out of rice, and its chief
suggested seeking yams at the cooperatives. As I left
for the cooperative, I took the chance to visit my parents,
and was stunned when I saw them. My mother, who
had eye trouble, could not see, and Angkar assigned
her to look after two young children. “When he learned
that his sons and grandchildren were killed, your
father was so shocked that he became seriously ill. I,
when begging for food for your father, was scolded and
about to be hit. Comrades Maing and Pon insulted me
before giving me the gruel,” said my mother. 

I stepped into the dark cottage to see my father.
Through sunlight entering the tattered roof and walls of
the house, I saw him lying on a bamboo-made bed
beneath which there were waste holes, as he could
not sit up. I saw that my father was very skinny. “Who
is there?” he asked me in a very low and hoarse voice.
I answered, “I am Nguon.” “Nguon, do you have
anything to eat? Share some food with me; I am
starving,” continued my father. He could speak no
more as he had no energy. I pitied him with all my
heart as I could not find medicine for him. I myself
neither knew medicine nor had anything to eat.
Unable to stay any longer, I laid my head down at his
feet and touched him for the last time before I left the
miserable cottage.

A month later a young child from the village told
me my father had passed away, and I asked the unit
chief to see him. “What’s the point of seeing him? He
has gone,” Comrade Sam answered. Without fearing
death, I decided to go and see his body. However, I

was too late as he had already been buried by the
villagers. Meanwhile, an old woman named Pon
called out to one of my older sisters who was
watching the burial of her father and carrying her
baby, and said, “Heang! Angkar has ordered you to
leave now and collect cow dung at the foot of the
mountain. You need to bring clothes with you as it is
cold there.” Hearing these words, Heang was so
shocked that she dropped her baby to the ground
because she knew those who Pon called were never
seen again. 

After a moment a bullock cart approached. It was
loaded with young children. Their mothers got on, but
knowing they were to be executed, cried constantly.
Three armed soldiers guarded the cart; one of them
was a subdistrict guard named Choem. Pon shouted
loudly as the cart approached my house, “Hurry up!
They are coming.” My sister had difficulty walking
because her legs were swollen, so Pon rushed to her
and drug her by the hands. I was terribly sad to see
my sister leaving. In the afternoon, two unit chiefs
came to my house to take some things away, saying
that my sister told them to take them. She has never
returned. 

The dead died in vain, and the living lived in pain
as they desperately waited for their day of doom to
arrive. My father, sisters, brothers, and nieces and
nephews were all killed. My mother, because her eyes
were diseased, scarcely saw anything, but still had to
work. I had to go back to the brigade although I was
not quite sure about my own fate. Luckily, the brigade
chief was changed. Then I was assigned to dig canals
from 6 p.m. to 2 a.m. Every time we went to work, we
had to bring palm leaves to make a fire.

One day, there was the sound of gunfire in the
eastern part of the village, and all unit chiefs were
called for a meeting at the subdistrict office. I overheard
them say that the East Zone was disloyal to the Khmer
Rouge administration, and Angkar ordered them to
enter the forest and struggle. During the meeting, I took
the opportunity to see my mother in the village.
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My family lost ten members under the rule of the
Khmer Rouge. People died of overwork, starvation and
execution, and in addition the guards treated people
like animals. In the Southwest Zone, Ta Mok took April
17 people to be tortured. Their stomachs were cut
and their gallbladders removed, people were hung
upside down, and young children were burned alive. 

Who will be accountable for genocide and
crimes perpetrated during the Khmer Rouge regime
when Khieu Samphan and a number of the regime
leaders say they do not know who was responsible?

To put the souls of regime’s victims at peace, I
firmly call for the government of Cambodia, international
organizations and the international community to
establish a court to try the architects of the killing
fields. I hope that through the ongoing efforts of the
Documentation Center of Cambodia, the souls of the
dead and survivors of Democratic Kampuchea will not
be disappointed.
___________________________
Nguon Hou is a reader of Searching for the Truth.

ANNOUNCEMENT
DDCC-CCAM LLOOKING FOR PPHOTOGRAPHS OF FFORMER NNEW PPEOPLE

DC-Cam recently wrote a book called Stilled Lives: Photographs from the Cambodian Genocide. It describes the
lives of 51 men and women who joined the Khmer Rouge revolution. Thirty-nine of these fifty-one people died
at Tuol Sleng prison. Only nine are alive today.

We will soon read selected stories from the book on our radio program. The stories will air on: FM 102 MHz,
Phnom Penh, FM 93.25 MHz, Kampot, FM 99 MHz, Preah Vihear, and FM 103.25 MHz, Battambang.

To write the book, we interviewed former cadres, base people, and their family members. They also gave us
photographs of themselves. Many of the pictures were taken before the Khmer Rouge came to power, but some
show the cadres during the revolution.

Funding for the book was provided by the National Endowment for Democracy. The book revealed that those
joining the revolution had the same hopes and needs as other Cambodian people, and also lost their loved ones.
We hope this book will help Cambodian people to understand that both victims and perpetrators share a common
humanity. 

We are now planning a book that will tell the stories of the new people and their families during Democratic
Kampuchea. If you or one of your relatives was a new person
and would like to tell your stories for the book, we would
like to interview you. We welcome the contributions of
Cambodians from both at home and abroad. 

Because photographs will be a very important part
of this book, we are only asking help from people who
would agree to share their photographs with us. They must
have been taken before or during Democratic Kampuchea.
We will scan the photographs and return the originals to
you. Please call DC-Cam at 023-211-875 or write us at Box
1110, Phnom Penh. Email: truthwynne@dccam.org or
truthpivoine@dccam.org.Trauv Hak

Trauv Puoy Thong
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“Dad! What pain you were in before you were
killed,” said 43-year-old Chuon Bun Than with a
trembling voice while kneeling before her father’s
black-and-white photograph. Bun Than’s father Kong
Tieng was arrested and executed at S-21.

Kong Tieng was a
cyclist during the Sihanouk
regime. He twice entered
bike races in Indonesia and
won a silver medal. He later
became a farmer, and in his
spare time pulled a cart in
back of his bicycle in his
hometown of Prek Eng village,

Prek Eng subdistrict, Kien Svay district, Kandal province.
He married Chhim Reth and had two daughters.

His family moved to Phnom Penh in 1974 as the
civil war ripped through his village. After the victory of
the Khmer Rouge, people were evacuated from
Phnom Penh. Tieng’s family decided to return to their
village, but the Khmer Rouge instead evacuated them to
Kampong Tram village, Pea Roang district, Prey Veng
province.

As Bun Than, Tieng’s youngest daughter,
remembers, the Khmer Rouge arrested Tieng in mid-
1977. As the rainy season drew near, Angkar ordered
Tieng to collect salt from other cooperatives. Before
departing, he gathered a large bag of small freshwater
clams, thinking that he would give them to people in
the places where he was to gather the salt. He never
returned. 

Bun Than’s father was sent to gather salt in the
aftermath of the arrest of Yin Sum, who lived in the
same village. Tieng’s confession at S-21 contains the
following note, “Reasons for the arrest: 1). Accused by
Yin Sum; 2). He said they are on the side of the king
[Sihanouk], Hou Nim and Khieu Samphan, and that if

there’s the king’s side, he will join the king; he has
convinced eight people to believe him.”

“He was told to collect salt, and my mother
prepared things for his departure. She learned that
something bad was going to take place, so she
prepared things for my father so that he could run
away. He told us not to worry; at most, he was being
taken to rebuild himself. My mother told him to be
careful, and he kept saying ‘Don’t worry.’ She probably
could not sleep that night. They sat beside a bonfire
and talked silently. I was sent to bed for they were
afraid I would be sick. I was about 10 years old at that
time. I was waiting to see my father off, but, when I
asked my mother at dawn, she said he already left,”
Bun Than said as she recalled the night before her
father went to gather salt. “I feel so hurt, for he was
told not take anything but a small bag with him. Now I
do not have even a single thing of his,” she added. 

More than a year after Tieng was taken away,
Angkar planned to take his wife and children, too.
Base people who knew about the plan related it to
Chhim Reth. She escaped with her youngest daughter,
leaving behind her eldest sister who was working in a
mobile brigade. She said, “It was said that this time
would be the turn for the others to die. A good base
person informed my mother of the plan to kill the rest
of the family. My job was to herd cows and my
mother’s was to pick corn. Before she went to the
fields, she told me to stay close by her as we needed
to run. In the forest, my uncle’s child cried when I left.
My mother and I, together with my aunt and her
children, had to swim across a small river that night.
My mother had to take all of the young children before
coming to take me. I would have been killed if the
Khmer Rouge guards had seen me. I cried because I
was scared, and my mother was furious. She told me
not to cry until we reached the other side of the river.”

MY FATHER IS INNOCENT
Kalyan Sann

Kong Tieng
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The escapees continued their journey, and, after
crossing many villages, reached Prek Kmeng. They
asked the village chief if they could spend the night at
his house, but were refused. Instead he sent his man
to bring them to Tuol Trea village. “When we were at
Prek Kmeng, villagers said I should have been the
daughter of the unit chief, as I was white. My mother
said that she was not the unit chief’s wife and that her
husband was sent to collect salt and not seen again.
Both villagers and soldiers still suspected us. At that
time, the East Zone was accused of betrayal and people
thought she could have been
wife of a village leader. 

“After we were fed in the
evening, we were transferred
to Tuol Trea village. The guide
took us across many fields and
forests before reaching the
village. My mother feared we
would die along the way; she
thought we were being taken
to be executed. We were given
a cottage in which to stay. Later
that night, someone knocked
on the door. My mother did not
dare open it; instead, she
thought of Buddhist Dharma.
Then a guard shouted loudly,
‘Aunt! I am bringing you a mat
and mosquito net.’ My mother opened the door with a
scared look on her face. The guard said, ‘Don’t worry;
you will live if you are not the wife of the village
chief.’”

In late 1978, Bun Than’s mother was informed
that Angkar had removed the head of the village in
which she had lived. Therefore, she decided to return
to her old village. When she arrived, she learned that
her mother-in-law and a number of her other relatives
had died.

Bun Than learned about her father’s fate in late
2004 when staff of the Documentation Center of

Cambodia were carrying out research in Kien Svay
district, Kandal province. She then came to the Center to
ask for more information on her beloved father. “I
was terrified when I found out he was killed there
[Tuol Sleng]. I could not sleep as my mind was
obsessed with him. I worked while crying all the time.
What did he do? Despite the fact that he was jailed in
Tuol Sleng, he committed no wrongs. He tried to work
very hard,” Bun Than said, while tears fell down her
cheeks. 

Apart from Kong Tieng’s biography, which
was written at Tuol Sleng, we
found a 5-page summary of his
confession. 46 year-old Min
Chhar Voeun, Bun Than’s
husband, said, “Some said this
kind of document is of no
importance because our loved
one has gone to an unreachable
place. However, I think it is
significant for me and my
children to know [the facts].”
Bun Than added, “It is very
important for young people to
know because those in the
younger generation may be
the next leaders. What if these
young people repeat such acts?
Therefore, I have to let them

know so that they will also tell their sons and
daughters not to walk on such a wrong path.”

A court to try Khmer Rouge leaders would not
put Bun Than’s mind at peace unless the court is just
and transparent. She said, “I want the court to try the
exact crimes committed [by the Khmer Rouge]. Now I
cannot say anything because I do not know how the
proceedings will go, but if possible, my family would
attend the hearings.”
_____________________
Kalyan Sann is the team leader of the Khmer
language edition of Searching for the Truth.

Kong  Tieng  and  his  wife,  Chhim  Ret,  in  1973
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MMyy  FFaammiillyy  BBaacckkggrroouunndd
My middle-class family comes from Kampong

Chhnang province, about 90 km from Phnom Penh.
My father’s name was Sin Soun–he was a teacher and
soldier during the Lon Nol regime’s Khmer Republic.
He went to Vietnam for military training, and was
promoted to captain by an American commander. He
was the second-oldest of three children (two brothers
and a sister). Because he was the only educated
member of the family (he obtained a diploma certificate
during the French colonial period), he had to work
hard to support his family.

My mother’s name is Nhem Leab; she is the
youngest of four children (two brothers and two
sisters). My grandmother’s name was Taing Lay; she
was a Thai-Chinese citizen from Bangkok. My grand-
father’s name was Nhem Khat; he was a very powerful
man during the French colonial period as his sister
married a French resident superior in Kampong
Chhnang province. My parents were well-liked because
of their acts of kindness to other people. My father
taught in Battambang for almost two years. They
adopted two children who they brought up until they
obtained good jobs and had their own families. 

My original name was Sin Lee Seyla. I was born
on November 9, 1970. I have two brothers and two
sisters, and I am the youngest member of the family.
My parents adopted one of my sisters when she was
only seven days old. My sisters disappeared in 1975
when Pol Pot’s troops entered Phnom Penh. My two
older brothers are now working in Phnom Penh as
policemen.
AA  HHaarrdd  DDeecciissiioonn

The war between the Khmer Republic and the
Khmer Rouge affected all parts of Cambodia. The war
had pushed Cambodia into an unstable position. With

political and military support from the United States,
no one ever dreamt that the Khmer Republic would
collapse. However, corruption was prevalent at all
levels of the government. The Khmer Republic was
like “an arrogant general” accompanied by those who
were good at using “flattering words.”

My father undertook general surveillance at
Kampong Leng College. At that time, all teachers were
requested to do night duty to prevent sabotage on the
part of Khmer Rouge troops. One night when my
father was on duty with other teachers, a group of
Khmer Rouge soldiers entered the school compound
and opened fire on the group guarding it. Ten people
were killed. It was a “one in a thousand chance” that
my father escaped to a military base 30 km away. The
Khmer Rouge troops also burned down the houses of up
to 100 villagers. Full of pain and suffering, my father
decided to become a military officer and promised
himself that he would not return to his home district
of Kampong Leng.

In 1974 the political environment in Cambodia
was worsening. My father got the feeling that it would
be better to move from town to the countryside. So
he asked permission from the principal to move out
to Thmar Pouk district, which is 90 km north of
Battambang. 

We departed from Kampong Chhnang by boat
and traveled along the Tonle Sap River to Pursat. At
that time, the road from Phnom Penh to Battambang
was blockaded. The best way to travel was by plane or
boat. The shelling between the Khmer Rouge and Lon
Nol forces continued every day, which threatened our
journey. But by God’s love, we reached our
destination. We arrived at Thmar Pouk in the daytime.
My father went to teach at Phum Thmei village; he
gained a lot of respect and moral support from the

I  REMAIN IN PAIN AND SADNESS
Soun Seyla
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people there. He also made a lot of friends in Thmor
Pouk. I remember one time he said to me, “Making
friends is like tying a knot. With a lot of knots you will
make the string become a fishing net and with that
net you can catch fish.” He added, “While you are still
alive try to make as many friends as you can. Having
one friend is much better than having one enemy.
Friendship is like the bridge that people can cross
from the other side of the river and can connect the
two sides.” 
TToorrttuurree  dduurriinngg  tthhee  PPooll  PPoott  RReeggiimmee

When Pol Pot came into power on April 17,
1975, my family was deported to another remote
village called Ta Siev village. There I saw with my own
eyes the soldiers in black uniforms march my father
and other men in the village away for slaughter.

The sun was shining brightly in the sky and its
heat made us sweat. All of us were worried and sad
about leaving our home. We were told to depart at
8:00 a.m. We all were in a hurry to leave because we
were afraid Angkar would accuse us of not listening to
their orders. No one had any special right to stay in
the village, including the people who were sick;
everyone had to be out. We arrived in Ta Siev at about
12:00 p.m.

In this village, my father was sent to work at a
collective farm, while my mother worked in the rice
fields. But because my mother was a hunchback, she
was transferred to an easy job: raising pigs. My two
brothers were sent to work with the adult group
–called the mobile team, which usually worked and
lived apart from the family. 

I was sent to work in the children’s group. At that
time I was only about 7 years old. It was so painful for
me to live apart from my parents. Children of my age
needed to be taken care of by their parents. But
during Pol Pot time, children were separated from
their parents under the supervision of Angkar. Like the
other parents, mine loved me very much; they did not
want me to be away from them. But they could not
do anything because this was the rule of Angkar, and

anyone who disobeyed would be executed. When we
met each other, my parents always told me to be a good
boy and that they missed me a lot. They told me with
tears in their eyes, “My dear, I really love you very
much, and, with the scope of my love for you, I
should have complained about your being taken
away. But had I done that, I would have been killed.
So I have to be patient. My heart is filled with sorrows.
I have to stay alive just for you to call me Papa and
Mama.” 

My father loved my mother very much. He never
let my mother do any hard work. My mother said that
she was sent to Russia Hospital in Phnom Penh when
she had a problem with her spine. She said to my
father, “I am no longer pretty, so you can marry
another girl.” With a sad face my father responded,
“You have to stay alive, even though you are no
longer pretty. At least you have to live just for our
children to call you Mama.” 

In Ta Siev we had nothing: no land, no property,
no relatives. All of the new clothes we brought along
with us were given out to villagers. In return my father
was given a black uniform, a pair of shoes made from
tires, and a Chinese-made cap.

School in the Khmer Rouge regime was not a
proper school. It was just an open building without
windows, tables, chairs, or writing books. We sat on
the ground. The teachers were chosen by Angkar;
they were people Angkar trusted. We were taught to
love Angkar, respect Angkar and be loyal to Angkar.
Kin was our teacher, and he was very kind to all of us.
He never hurt us physically or mentally. Even though
Angkar chose him, his mind was not with Angkar. Our
lesson was only to read Kor, Khor [Khmer
consonants]. We were also taught to memorize a
song that praised Angkar: 

We, the children, love Ankgar with no bounds.
Because of Angkar, we live and grow up with

good health.
Before the revolution, poor children were so

pitiful...
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The words of this song were good and sweet, but
their meaning was completely different. The lives of
children were “so painful and so pitiful.” They stated that
children in Pol Pot time grew up in good health, but,
in fact, the opposite was true. The children were so
thin that there was only skin to covering their bones.
Children were abused; they were ordered to work like
adults. Other than the little time devoted to learning
each day (almost none), children were sent to the rice
fields to pick up cow dung for fertilizer in order to
increase rice production from one to three tons per
hectare. I once saw a very thin Chinese girl in my
group get blown into the water by the wind when she
was working. Is that good health?

Children under 15 years old need good care from
their parents, but in the Pol Pot regime children were
separated from their parents. It was so painful. Instead
of having sweet words from their parents, children
received threats and rude words from the people of
Angkar.

There was no time that I had more pain in my
heart than in Pol Pot time. I needed my parents to stay
alongside me; I needed them to take care of me. But
instead I had only an old blanket with a bad smell to
hug every night. Sometimes I slept under the straw on
cold nights together with other children. In the quiet
night there was no sound except the barking of wild
wolves around the village. This was the terrible life of
children under the regime of Pol Pot.

Kin loved us very much. One day when we
finished learning, he took us deep into the forest. He
told the older children to carry a big pot and that we
would go to see the forest. He brought us to a place
where he had hidden a lot of potatoes. We cooked
them in that big pot and ate together. We were happy
because we had something to eat and were grateful
to Kin.

Under the Khmer Rouge, there were two
completely different classes: the so-called April 17
people and the base people. The April 17 class was
the lowest class at that time because it represented

capitalism, feudalism and the bourgeoisie. Like pouring
gasoline on a fire, the Khmer Rouge encouraged the
base people to take revenge on the capitalist class.
The base class, most of whom were from poor families,
were more actively involved in the Khmer Rouge
revolution. The April 17 class comprised people
coming from the city when Pol Pot fully captured
Phnom Penh on April 17, 1975. This class had to work
really hard and at all times was insulted by the base
class. Like the other families from the city, my family
was considered to be in the April 17 class in Ta Siev.
At first, we received a lot of insults from the base
people. They said that my family did not change their
ideas of ownership, which they thought was a
behavior of the bourgeoisie class. They compared my
family to that of the Cham people with no land and
no house to live in.

To kill someone in Pol Pot time was easier than
peeling a banana. Their slogan was to eliminate
everything. The only words the Khmer Rouge had in
mind were to kill. They killed a lot of intellectual
people. They destroyed whoever went against the
rules of Angkar. People who survived that terrible
nightmare live with great sorrow and deep sadness
now because they lost their family members: their
parents, uncles, children, aunts, nephews, and nieces. In
Pol Pot time, the most popular slogans were:

Eliminate the royalists to create the Angkar.
Eliminate taxes to create contributions.
Eliminate the rich to elevate the poor.
Eliminate the color white to create the color

black.
Our life in Ta Siev holds good and bad memories.

After my father created strong bonds with the base
people of Ta Siev, we were in a much better position
than other April 17 families. Eventually, we became
base people because our family got on with them
very well. My family was the most favored family in Ta
Siev. The village chief Kean loved my family a lot. This
caused some base families to become jealous, but
they could not make trouble for us. We were allowed
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to have a few possessions–we owned land and a
house, which was very rare for those in the April 17
class. No other family could have this. 

I remember one or two Khmer-Chinese families
who had been evacuated from Battambang. They
were treated very badly. They could not have a house.
They were sent to stay at an old storehouse with no
roof, and when the rain came they could not sleep.
They could not possess anything, even a cooking pot.
They cooked their food in a coconut shell. It was
unbelievable, but it was true.

During Pol Pot time, human beings were treated
like animals. They used people as draught animals,
having them plough the earth. They did not care
whether you were a child, old, young, or adult. They
said those who worked ate. When somebody was sick
they said that person was “pretending to be sick.” There
was not enough food to eat. People were forced to work
hard. Even though my family was the most favored
family, it did not mean that we had enough food to
eat. We ate porridge like the other people. Sometime
our supplementary food was manioc tubers, banana and
papaya trees. We ate grasshoppers, crickets, and
lizards. Basically everything around us was considered
edible. I still remember one Khmer-Chinese man. He
was very thin because he was starving. After finishing
his work, he went to a nearby tree and stripped off the
young leaves for his food. After he finished eating he
was killed about 50 meters away from his workplace.

One day we received news that my older brother
had contracted malaria when he was sent to work at
Trapaing Thmar. My parents rushed to bring him
home. When they got there they were shocked to see
my brother so thin that he could not walk. He told my
parents that he missed them and his brothers a lot. So
that was why even though he could not walk, he tried
to crawl. Fortunately, an ox cart had come from Ta
Siev and he asked for a lift. My parents tried to find
Khmer medicine to treat him. Medicine at that time
was coconut juice for injections and rabbit dung for pills.
By God’s love, within two or three months my brother

could walk again and his illness was cured.
During the 1976 rainy season, my mother became

severely ill. Without proper medicine for treatment,
no one thought she would survive. She got diarrhea,
and within a week was only skin and bones. My father
was desperately worried. From morning till night, he
never went anywhere; he just sat beside my mother.
He could not sleep or eat. My mother’s health
deteriorated. She was sent to Phkoam Hospital. I
remember the day that my mother was sent to the
hospital; I was holding an old sleeping mat. My second
brother carried a package of my mother’s old clothes.
We followed our father, who was carrying my mother
in his arms toward a nearby ox cart. My father was not
allowed to take care of my mother. Only I and my
second brother were allowed to stay with her at the
hospital. Every week my father sent fish to us with the
villagers. He told them that he missed us very much.
He said that he would like to visit us, but he could not
do that; he only sent his regards from a distance.

Phkoam Hospital was not a normal hospital; it
was originally a pagoda. During the Pol Pot regime,
they destroyed everything, even pagodas, which were
the symbol of Lord Buddha. The Khmer Rouge
complained that monks were abusing people’s labor
because monks were not doing anything except
walking around and begging for food. They forced
people to leave the monasteries. They burned all
Buddhist materials including books. Pagodas, which
had played a key role in bringing peace and unity to
the Khmer people, were quiet places during Pol Pot
time. The chanting and preaching of monks was no
longer heard on microphones. Instead, we heard the
pitiful shouts of those being slaughtered.

Phkoam Hospital held about 100 patients. All of
them were skinny and waiting for the day to come
when they could die. There was nothing in the hospital:
no medicine or medical staff. The only medicine
available at that time was coconut juice and rabbit
dung. My right arm became red and infected after I
was given an injection of coconut juice. There was not
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enough to eat; patients received only a bowl of
porridge with two or three cans of rice. Because there
was starvation on a large scale during Pol Pot time,
some people ate their own children. Every day at least
one or two people died in our village. One day my
brother visited us at the hospital. When he saw how
thin my mother was, he made a complaint about the
hospital staff, who did not provide enough food for
patients. This complaint was supported by his friends.
After he received support for his complaint, the
situation changed. The staff were friendlier and the
porridge was improved. Within six months my mother
was able to walk and recovered, and my family was
happy.

In Pol Pot time, people had to keep their personal
histories secret. Whether people lived or died depended
on their personal histories. At night we could not talk
or chat. Militiamen always hid themselves under the
houses and listened to what people were saying. If we
said something against Angkar, we would definitely be
killed. It was easy for Angkar to take lives. It was
entirely up to Angkar to decide on your future. When,
what time and how you would be killed were up to
Angkar. They said that Angkar was like the “eyes of
pineapples” and could see all directions.

I remember the family of a customs official that
lived near my house in Ta Siev. My family and his were
getting on with each other very well. Even though we
came from different places, we loved each other.
There were 11 members in Uncle Korn’s family: 5
boys and 6 girls. The oldest son was Kosal. He was a
close friend of my brother. One day, a Khmer Rouge
cadre came to his house and asked, “Do you want to
go back to your home town?” With happiness he
replied, “Yes.” “Be ready by tomorrow morning,” said
the cadre, “there will be an ox cart taking your family
back to your home town.” That afternoon uncle Korn
was happy. He walked around and said goodbye to
his neighbors. He said goodbye to my parents. My
parents wished him good luck on his journey back
home. 

But what happened to uncle Korn’s family was
terrible and cruel. In the morning people in the village
were told not to move anywhere, just to stay in their
houses. Even Kosal, who was supposed to accompany
his father on the trip, was not allowed to come. Nobody
knew what happened to uncle Korn’s family. The next
morning, villagers said that they saw the bodies of
uncle Korn’s family just about 500 m from the village.
Their hands had been tied behind their backs, and the
Khmer Rouge executed them by hitting them on their
heads with a big stick. His youngest girl was killed by
an AK rifle bayonet. We were shocked to hear this
news. I remember the day he came to say goodbye to
my family with a smiling face. Their deaths left Kosal
alone; he then had to struggle to live on his own. We
could not say anything about this. We pretended not
to hear or see what happened to the family of uncle
Korn, because we, too, were not sure of our own
futures.

Kosal bore this sorrow alone. As we were not
members of his family, this event grieved us for only
a short period. It was just like the sorrow or sadness
of the mine victims. Unless mines take out your limbs,
then you will not realize that you have real pain. But
later, my story became more similar to the sad story
of Kosal. It happened when I witnessed the black
uniformed soldiers marching my father away for
slaughter.
TToo  KKeeeepp  YYoouu  iiss  nnoo  GGaaiinn,,  TToo  DDeessttrrooyy  YYoouu  iiss  nnoo  LLoossss

In July 1977 at noontime, my father and I made
our way to a collective eating hall. Dressed in old
clothes with an old krama around his neck, he was
smoking Cambodian tobacco with Sangker leaves. I
was running behind him holding a spoon and plate;
they were knocking against each other like an orchestra.
When we came near an old storehouse about 100 m
from the eating hall, three or four soldiers wearing
black came out from behind the storehouse to arrest
my father. They tied his arms tightly behind his back. I
was yelling when I saw this. One of the soldiers
pointed his finger at me and said, “Little boy do not
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cry. Otherwise, you will be arrested like your father.
Go away, do not cry.” With difficulty, my father turned
his face to me and said, “My dear, do not cry, go back
to our home and tell your mother to send me my
short pants and a package of tobacco.” I ran home
very fast; it was only about 50 m away. I shouted to
my mother, who was making thatch for the roof of the
house, “Mother, Mother, father is arrested.” When she
heard this, my mother started to cry loudly. She
hugged me and kept crying, because she thought that
she would lose the head of the family. She described
the personality of my father, about his love of the family
and so on. After that, my mother prepared a package of
Cambodian tobacco and placed two or three pair of
short pants in an old bag. 

My mother and I then rushed to the eating hall
where they kept my father and the four other people
arrested at the same time. My family and four others
were waiting outside to see the faces of our relatives
for the last time. A half hour later, I saw a man go out
from the hall with the food still there, meaning that
nobody was eating. We waited there until about 3
o’clock, the time they took enemies out of the hall for
slaughter. They called the people to queue in two lines
to see the faces of what they called “the enemies of
Angkar” for the last time. My father was in the middle
of a group, tied to several other people. When they
escorted him out of the hall, I could see his sad face
indicating that the world of the Khmer Rouge would
not accept him any more. Coming close to me and my
mother, he said his last words to my mother, “Leab,
please tale good care of our children. I do not hope I
can see you again.” When he passed me, all I could
say was “Pa...Pa.” When he heard me, he gave me his
last glance and then the 14 or 15 year old soldiers
took them out of the village. My pain and sorrow
could not be described; they were so deep inside my
heart.

At the afternoon they convened a meeting on
the arrest of my father and other men. The meeting
was chaired by comrade Lean. The clapping started

and comrade Lean stood up in the middle of the
room. In his 30s, comrade Lean was a big man who
was blind in one eye. He was dressed in a Khmer
Rouge uniform with a Chinese cap and had a krama
around his neck. Speaking of the arrests, comrade
Lean said, “These people are the enemies of Angkar.
To keep them is no gain and to destroy them is no
loss. These people are the spies, they betrayed Angkar,
and they brought food for the enemies at Phnom
Koun Kleng.”

What comrade Lean said was not true; my father
never did anything against Angkar. He did whatever
he was told to do. Why did they say my father was a
traitor? My father was a kind person. He was well-
respected when he was a teacher and a soldier. He
never did any bad thing, so why did he receive this
kind of punishment from his countrymen? His good
deeds should have been saved his life, but they could
not.

My mother recalled that my father was very kind,
and when people asked for anything, he even gave
them his clothes or watch. He had fought in many
dangerous battles during the Khmer Republic, such as
Taing Kouk. He was not killed then, but the young
Khmer Rouge soldiers killed him. He never thought to
escape from Cambodia. My mother said that between
1978 and 1979, some people in our village took a risk
and escaped to Thailand to save their lives. My
mother asked my father to go with them, but he said
to her, “I do not want to leave you and I want to die
on Khmer soil.” At the end, everything happened as
he planned. We never saw him again.
BBuurrddeennss  aanndd  HHaarrddsshhiipp

After my father was arrested, the family burden
fell on my mother’s shoulders. At that time, she did
hard work that she had never done before. Every
morning she went to the rice fields to get the sragea
(a kind of edible wild rice) because we had no rice to
eat. She had to walk and pick rice under the hot sun.
She used a hook to catch crabs and frogs in the rice
fields, chopped firewood and carried water. She never
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did such work when my father was alive, but after he
died, she did all kind of work to support the family.
Every day she also had to do the work assigned by
Angkar in addition to caring for her family. She told us
not to have any arguments with the children of base
people and to do only good things. Because she loved
us very much, she got us what we needed. She worked
very hard to improve our living conditions. “I have no
property for you when I die, but only my spiritual and
physical force to support you,” she told us.

After my father was arrested, I experienced real
fear. I always thought that someday they would arrest
my mother. If they killed my mother, who would I stay
with? So that I would never have this kind of feeling
again, I never left my mother’s side. Wherever she
went, even 5 meters, I went with her. I did not want to
lose my mother. One day my mother got angry with my
brother and me when we were fighting, so she hid
herself. We looked all over the village for her. I cried
when I couldn’t see her, and finally she came out. She
said to us, “Do not fight each other, love each other;
do not make me unhappy by seeing you fighting each
other like this.”

In 1978-1979, my oldest brother wanted to
move away from the family because he could not
bear experiencing the humiliation my father bore. I
only remember that he asked to join the Khmer Rouge
militia, but was rejected because of my father’s history.

Phnom Penh fell to the hands of Vietnamese
soldiers on January 7, 1979, and the Khmer Rouge
resistance in the vast majority of the country collapsed
by the end of the month. However, the success of the
liberation did not mean peace for Cambodia. By
January 14, when the Khmer Rouge’s leading cadres
became refugees in Bangkok, and its broken and
bloody forces were pushed to the Thai border, a secret
Thai-Chinese meeting was held. At the meeting, the
participants agreed to terms for supporting the
guerrilla war by Pol Pot’s men against the Vietnamese in
Cambodia. When the Vietnamese entered Phnom
Penh, in the remote areas like Ta Siev there were still

Khmer Rouge forces. In Ta Siev, the cadres ordered
Kean, the village chief, to bring all of the people in the
village to a meeting at Treas; the signal to call the
meeting was firing three shots. We had made
everything ready to flee the village. 

Kean was clever; on that night he held a secret
meeting with all of the family heads in the village and
told them, “If we follow their instructions, we will be
killed. So we have to find a way to escape.” All the
villagers had packed their belongings on their ox carts.
That night, a cold wind blew and chilled us. Kean sent
one of his aids to assess the situation in Treas. We
waited at Tameng dike until 7 p.m. The three shots
“Bang! Bang! Bang!” could be heard from a distance.
Kean’s aide ran back and told him that it was time for
the Khmer Rouge to evacuate the people in Treas. But
instead of heading in that direction, Kean ordered all
ox carts to the south. My family had no ox cart, so Aunt
Teay’s family allowed us to put some of our
belongings on hers. She also gave me a lift on her ox
cart. We traveled all day and all night because we
feared that the Khmer Rouge would catch us and we
would be killed. We stopped only to cook food and
then proceeded. We crossed Tratai, Svay Sor, and
Chun Leas Dai. We traveled for a full three days and
nights before we reached Sala Krao. We camped
there for about four months under the protection of
Vietnamese soldiers.

The living conditions in Sala Krao camp were not
easy. It was very hot and without trees in the village or
rice fields, our small straw huts became stifling. Every
day we went to the field to harvest rice. Our food was
frogs, crabs, and grasshoppers, just as in Pol Pot time.
One day my mother got a lot of water convolvulus
from the fields to take to Sisophon town to exchange
for rice. She took me with her; we walked from Sala
Krao the whole morning before reaching Sisophon. It
was the first time that I had ever seen lots of people
and cars (Vietnamese soldiers’ cars) moving around.
When I saw a car for the first time, I was asking myself,
why could that thing move? Could it eat? I walked to a
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car parked nearby and smelled its fuel. It smelled
good. I said, “These are its eyes and legs,” pointing to
the front lights and wheels. People around were
laughing at me. My mother was so upset she grabbed
me and took me away. She told me, “This is called a
Laan-car. It cannot eat or drink and can move only
with fuel and a driver.”
BBaacckk  iinn  tthhee  CCaammpp  

We lived in a camp protected by Vietnamese
soldiers for four months before returning to Ta Siev
village. In the camp, my second-oldest brother and I
had the job of herding cows. There, we saw the skulls
of those killed or executed in Pol Pot time. One day
when my brother was herding cows with other boys
near Route 6, a Vietnamese soldier carrying an old
carbine gun approached him. He asked, “Do you have
a sister? If you have, I will exchange my gun for her.”
My brother replied, “No.” “Are there any Khmer Rouge
coming this way?” asked the soldier. My brother said,
“No.” After chatting and talking about an hour, the
Vietnamese soldier asked, “Do you have rice to eat?”
My brother gave him his leftover rice and other food.
After eating, the Vietnamese soldier fell asleep. When
he woke up, he thanked my brother, and then he and
his colleagues took the gun and went shooting for a
while. About 10 minutes later we saw a few Khmer Rouge
running toward us, saying the Vietnamese soldiers
were chasing them. They asked for water and left after
drinking it. I didn’t think they would be able to escape
because there were a lot of Vietnamese soldiers around
the area. 

Before we returned to Ta Siev, the village chief
sent a few people there to ensure that there were no
Vietnamese soldiers staying in Ta Siev. My oldest
brother was among them. After we determined that
the village had no such soldiers, we drove our ox carts
from Sala Krao to Ta Siev at around 5 p.m. We burnt
down our temporary camp before departing,
symbolizing an end of the genocidal regime of the
Khmer Rouge. I said goodbye to Sala Krao, the pitiful
place where we had stayed.

All the bad memories flooded my mind when we
returned to Ta Siev. Although I have tried very hard to
forget the cruel event of my father’s arrest, it remains in
my mind. For the last 20 years, we have been filled with
regret that we could not find the place where they
killed him or his grave. But every year, all of the
members of my family go to the pagoda, offering food
to the monks and praying for his soul and spirit to rest
in peace in heaven. All of us still live with our pain and
sadness. Our pain cannot be described; it is deep
inside our hearts, pain that comes from being
separated from loved ones, pain that comes from
starvation, pain that comes from abuse, and pain that
comes from cruelty and inhuman acts. We demand
justice for those who were killed at that time. Those
who died are crying for justice and justice is not revenge.

_____________________________
Soun Seyla is a survivor from KR regime and a reader
of Searching for the Truth.

DEFINITIONS OF KHMER ROUGE TERMS

 ““VViioolleennccee””: The use of force by people or a political
group to smash their life-and-death enemies. (Excepted
from the book: Geography of Democratic Kampuchea
for second grade education, printed in 1977)

 ““VViioolleennccee””: Violence: (noun) an act of persecuting,
taking revenge, or doing bad things to each other. For
example, “There should be no violence between people.”
(From a Khmer Rouge dictionary printed in 1967)

 ““CCoommpprraaddoorr  CCaappiittaalliissttss””: Rich capitalists who buy
unhusked rice, rice, corn, beans, tobacco and other
items, and export them to other countries to which
they have a connection.

 ““CCaappiittaalliisstt””: One who has abundant riches (from
“Comrade Iv Pich’s Notebook”).
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SSeeaarrcchhiinngg  ffoorr  aa  MMiissssiinngg  SSiisstteerr

I, Halm Saron Souk Thouvann, aka Loy, was born in Phnom Penh, and am currently living in the United States.
Father’s name: Halm Souvann, aka Kok (deceased), Mother’s name: Born Saron (deceased).

I have 7 siblings: 4 females and 3 males. I would like to search for my sister Halm Saron Souk Tha, aka Bau,
born in Phnom Penh in 1959. She was last seen in Prek Krauch, Battambang in 1979.

If anybody knows her, please inform me at the address below and I will offer a satisfactory award.
Mr. Loy Halm
464 Commonwealth Ave Apt. #65
Boston, MA 02215 USA
Tel: 1 (617) 267-7392 or 1 (617) 266-7528
E-mail: loyofbos@yahoo.com 

AAbboouutt  tthhee  HHaallmm  FFaammiillyy  aanndd  IInnffoorrmmaattiioonn  oonn  MMyy  MMiissssiinngg  SSiisstteerr  BBaauu
We had a large family with four sons and four daughers. My father served in the Army as a two-star military

officer. My mother was a homemaker.
As for my siblings, all my older brothers, one sister and I were born in Phnom Penh, Cambodia’s capital. In

Phnom Penh we lived at Banteay She, which translates to “horse soldier compound”; it was an area the
government set aside for military families. I was the last one to be born in Phnom Penh. Sometime after my birth,
I believe my family moved to Battambang province (between 1967 and 1968). My three younger sisters and one
brother were born there.

In Battambang we lived in Banteay Mahm (also a military compound). Two of my older brothers, Souvanna
and Kha, followed in my father’s footsteps and became soldiers. Within three months after the Khmer Rouge took
over my country on April 17, 1975, they murdered my father by tricking him and all the ranking officers. They told
all the ranking military officers to gather to greet Cambodian Prince Norodom Sihanouk, who was said to be
returning to the country. Instead, they were met by officers with guns, who shot them at the killing fields. I did not
witness this, but later heard reports of what happened from others. My older brother Kha was also murdered by
the Khmer Rouge in 1976 because he was a soldier, in uniform, in the area of Sisophon city. My uncle, who was
a resident of that area, told me this.

Months after my father’s murder, the Khmer Rouge asked the people living in Battambang city, including our
family, to leave. They told most residents that they were going to clean up the city and then we could come back.
My family was told that we were being taken to see my father. These were both lies. Thousands of people,
including my family, were herded onto a large train heading south toward the capital. We were dropped off
outside of the Battambang city limits after traveling for only 15 miles or so. At first the Khmer Rouge told us that
the tracks ahead were damaged during the war and that they needed to be fixed before we could continue on to
meet our dad. That was also a lie.

A few days after having been dropped off at a rice field, and without any orders or news from the Khmer
Rouge, most people, including my family, headed south using the railroad tracks as a guide. About a week later

SEARCHING FOR MISSING FAMILY MEMBERS
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we arrived at an abandoned train station near Pnum Thippadei (Mount Thippadei). Here we met people from the
Khmer Rouge who told us that we now had to settle down nearby and start a new life. My family headed west to
an area near Pnum Protok, which was not too far from Pnum Thippadei. There, we built a simple wooden structure
in the jungle. 

While living there, my mom, sister, brother and I were put to work in the rice fields and sometimes were put
to work digging a water canal. It was harsh labor and we had very little to eat, usually just rice soup.

In late 1976 or early 1977, my older brother Souvanna and I fled Mount Protok because Souvanna, as a
former soldier, was in danger of being taken away by the Khmer Rouge and being killed. I am sorry to say that
this was the last time I saw my mom, my younger sister Paung, and my younger brother Koe alive. My mother
passed away from the poor conditions in 1977.

In early 1978 I was reunited with my older sister Bau, then about 19 years old, and my older brother Chhel.
The Khmer Rouge had rounded up many people, including me, to work on a large water irrigation project that
they wanted to construct in Krahot. This is where I met Bau. She told me that they had also left Mount Protok and
had been living in Ohsralaow, which is near Battambang city, before she was sent to Krahot. My brother Chhel
remained in Ohsralaow; the Khmer Rouge felt he was too young to be useful working on the water irrigation
project.

I often wonder what has become of my sister Bau. I recall that prior to the Khmer Rouge, in the early 1970s
(maybe 1973), Bau ran away from home for several weeks for no particular reason. During her adventure she met
quite a few kind people and she claimed that she was an orphan so she could enlist the help of others. One older
childless lady asked Bau if she would like to become her daughter and live with her. But Bau stayed only a short
while and returned home several weeks later. I also recall that, prior to the Khmer Rouge, she had only gone to
school until grade 11, which is the equivalent of second grade in America (in Cambodia we counted grades
backwards).

Bau was also married at least twice. Her first marriage, in 1975 when she was 16, lasted only a few weeks.
Her second marriage, in 1978, lasted about a year. She divorced her second husband after Vietnam invaded my
country in 1979. I am not sure if she has married anyone since or not. 

The last time I saw my sister Bau was in the summer to early fall of 1979. This was after the Vietnamese had
invaded our country and freed us from the Khmer Rouge. She was in her 20s and had decided to live on her own.
In 1979 I was hanging around near where I lived on the outskirts of Battambang, and on that fateful early evening
I recognized my sister Bau among a group of six people (three females and three males) walking toward our
house. I was very excited to see her and I asked her where she was going. She told me that she didn’t really know
except that she and her group were headed northeast toward Tonle Sap, a very large lake located near Ankor Wat.
I asked her if I could come along, but I would have been a burden to her on the long journey. Still, as I stood there
watching Bau leave with her friends, I realized how much I missed my sister. 

The following morning, my two brothers and I and several other people left with our Uncle Phan for a
planned fishing trip to Tonle Sap. I had known Uncle Phan since I was a kid. He had been in the army like my dad
and, before the Khmer Rouge took over, his home had been located a short distance from ours. Also, one of
Phan’s son, Bross, had been one of my two best friends. Bross died during the Khmer Rouge regime due to
sickness. 

After the fall of the Khmer Rouge I, with my remaining brothers Chhel and Souvanna, returned to
Battambang. We lived with Uncle Phan and his family. He bought a big boat with a straw roof over it, which could
sleep six or seven people if they didn’t mind being crowded together. We planned to make a two-day journey
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down the Stoeng Sanke, a long river stretching from Battambang to Tonle Sap, the biggest lake in Cambodia, and
to catch lots and lots of fish that we could eat and sell to make a living.

We left at dawn and rowed down the Stoeng Sangke all morning. Around noon we saw a group of people
on the bank of the river, resting and cooking lunch. Among them was my sister Bau. I waved to her and the others
in the group, they waved back. I was very happy to see her once again and thanked God for giving me a second
chance to say good-bye. Knowing now that I would not see her again for such a long time, I sometimes wish that
I would have jumped off the boat then, or asked my Uncle Phan to stop the boat at the bank of the river and, after
wishing all the people on my uncle’s boat good luck on their fishing trip, I would stay there with my sister Bau,
refusing to budge until she allowed me to tag along with her.

That was the last time that I saw her. Today, 23 years later, I have not been able to find a way to communicate
with her and I have no idea whether she is alive or not. I hope and pray that someday I will be reunited with my
sister Bau, and I will give her a big hug and a kiss and will never let us lose track of each other again.
__________________________________________

SSeeaarrcchhiinngg  ffoorr  aa  MMiissssiinngg  BBrrootthheerr

My name is Sim Sim, aka Sim Hoem. Today I live in Kampong Pau village, Kampong Phnom subdistrict, Leuk
Dek district, Kandal province. I have five siblings: 1. Sim Srien, 2. Sim Sran, 3. Sim Srun, 4. Sim Srem,      5. Sim
Sroe, and 6. Sim Sim (myself).

I would like to search for my missing brother Sim Srun. He worked for the Khmer Rouge revolution as a
combatant. He was separated from our family in Peam Taul village, Leuk Dek subdistrict, Koh Thom district, Kandal
province.

If anybody knows him, please kindly inform me via cell phone: (855) 11 651 701 or contact the
Documentation Center of Cambodia via phone: (855) 23 211 875, fax: (855) 23 210 358, or P.O. Box 1110,
Phnom Penh.

KKHMER RROUGE HHISTORY AAVAILABLE ON AAIR
DC-Cam has produced a radio program focused on readings from its magazine Searching for the Truth and

other books published by DC-Cam. Our program can be heard on: 
FM 102M Hz of the Women’s Media Center, Phnom Penh, every Wednesday and Thursday from 7:30 to

7:45 p.m.
FM 93.25 MHz, Kampot, daily from 7:00 to 7:30 a.m. and 7:00 to 7:30 p.m.
FM 99 MHz, Preah Vihear, daily from 7:00 to 7:30 a.m. and 6:30 to 7:00 p.m. 
FM 103.25 MHz, Battambang, daily from 9:00 to 9:30 a.m. and 3:00 to 3:30 p.m.

Soon DC-Cam will also extend its radio program to Siem Riep. We anticipate that the program will contribute
to the enlargement of people's understanding on Khmer Rouge history and the prevention of the repetition of
such a regime.

For comments or questions on our programming, please contact Farina So (truthfarina@dccam.org) or
Sophal Ly (truthsophal@dccam.org), or contact us at P.O. Box 1110, Phnom Penh or 023 211 875.
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((CCoonnttiinnuueedd  ffrroomm  ppaaggee  22)) At the outset of the meeting, Warren Sach, Acting Controller, Department of
Management, read out  a statement on behalf of United Nations Secretary-General Kofi Annan.  He said that,
after many years of negotiations, the legal framework to establish Extraordinary Chambers within the existing
structure of Cambodia for the prosecution of crimes committed during the period of Democratic Kampuchea was
now in place.  If that framework was to be put into practice, Member States would need to be generous with
voluntary contributions.

The estimated total budget for the three years was $56.3 million.  Of that amount, the share of the United
Nations, through voluntary contributions, would be $43 million.  Cambodia’s Government would provide the
remaining $13.3 million.  The process of setting up the Extraordinary Chambers could only begin once enough
money had been raised to fund their staffing and operations.  That condition would be met when pledges for
the full three years have been received, along with actual contributions for the first year.

The crimes committed under the Khmer Rouge were of a character and scale that it was still almost impossible to
comprehend, according to the Secretary-General.  The victims of those horrific crimes had waited too long for
justice.  “By your generous contributions today, you can send a message that the international community will
do its part to ensure that, however late, and however imperfect, impunity will not remain unchallenged, and a
measure of justice will be done.  That will be a precious and important gift to Cambodia”, he said.

Placing the pledging conference into an historical context, Sean Visoth, Executive Secretary of the Royal Task
Force on the Khmer Rouge Trials, in a message read out on behalf of Cambodia’s Deputy Prime Minister, Sok
An, noted that this April would mark the thirtieth anniversary of the Khmer Rouge’s coming to power.  On 17
April 1975, the people had celebrated the end of a bitter and tragic war, flooding the streets of Phnom Penh to
welcome the liberating troops.  That happiness, however, had been short lived.  Plunged into a nightmare that
lasted three years, eight months and twenty days, Cambodia had lost a quarter of the population –about 3 million
people – to starvation, untreated illness, torture and execution.

He was confident that the Extraordinary Chambers would not only meet Cambodia’s needs for justice but
would also provide a model court meeting international standards.  It had taken a generation to arrive at the
current moment, and there was only one final hurdle to jump before establishing the Extraordinary Chambers,
namely securing the $56.3 million needed for the Extraordinary Chambers to function for a three-year period.
He hoped the thirtieth anniversary would be approached with the knowledge that the long-delayed process of
achieving justice for the people of Cambodia would at last be implemented.

Joining the conference later, Secretary-General Kofi Annan conveyed his gratitude to the governments that
had made pledges today.  He said the pledges had moved the establishment of the Extraordinary Chambers an
important step forward.

Representatives of some countries, such as the United Kingdom, explained that their pledges were
contingent on their national budgetary procedures.  For the same reason, other countries, including the Republic
of Korea, said their pledges were only intended for the first year, while further commitments would be made for
the following years.

The representative of the United States said that, over the last decade, his country had paid $7 million
towards documentation and research costs for the crimes committed in Cambodia.  Legislative restraints made it
impossible to pledge moneys towards the Tribunal.

PPlleeddggeess:: Japan ($21,600,000), France ($4,800,000), Australia ($2,350,000), Canada ($1,610,000), Germany
($1,000,000), Netherlands ($2,000,000), Denmark ($525,000), Luxembourg ($66,000), Austria ($360,000),
Sweden ($150,000), United Kingdom ($2,870,000), Norway ($1,000,000), Republic of Korea ($150,000).
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Khmer Rouge and Chinese Soldiers (Photo courtesy of the family of Um Sarun).

From DC-Cam’s book Stilled Lives.
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